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RESERVOIRS FT3.5-1999 / FT3.5-1999 TANKS 

- Aero Sekur  
(ex Irvin Aerospace) 
Homologation no:
 SP31A

- Aero Tec Labs 
Homologation no:
 ATL-514-D 

 ATL-797-B 

- Continental AG  
Homologation no:
 UNA 2049 

- Fuel Safe Systems 
Homologation no:
 Di 1198

- PRONAL'S,  
Homologation no:
 27355/01326 

 33228/01325 

 33229/00561 

RESERVOIRS FT5-1999 / FT5-1999 TANKS 

- Aero Tec Labs 
Homologation no:
 ATL-818-D

 ATL-818-D (issue 2003)

- Premier Fuel Systems Ltd 
Homologation no:
 Kevlar-F228

- PRONAL'S 
Homologation no:
 39387/02396
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PRODUITS EXTINCTEURS AFFF APPROUVES PAR LA FIA
AFFF EXTINGUISHING PRODUCTS APPROVED BY THE FIA 

LISTE TECHNIQUE N° 6 / TECHNICAL LIST N° 6

1) PRODUITS EXTINCTEURS / EXTINGUISHANTS : 

Compagnie/Company Produit/Product Compagnie/Company Produit/Product 

SPA Design SPA Lite Werner GmbH Wema AFFF 
Lifeline Zero 2000 Sparco Eco-Sir 
Chubb Fire Spray Lance AP Sport Exteco 
OMP Ecolife Taifun Safetydrive III 
Total Walther Microdrop Arc 3x6 BRB/QUELL 3M Light Water 
Hi Tech AFFF FEV AFFF 
Safety Devices  AFFF Mistec AFFF 
Kingdragon Hydral AFFF 

2) CAPACITE MINIMALE D'EXTINCTEUR (litres) / MINIMUM EXTINGHISHER CAPACITY (litres) : 

Œ : SPA LIte - Zero 2000 - Spray Lance - Eco-Sir - Ecolife - FEV - Safety Devices 

? : HiTech - Mistec 

Œ Wema 
AFFF 

Exteco Safety
drive 3 

Arc 
3x6

3M L. 
Water 

Hydral 
AFFF

?

Catégorie / Category       

N, A, B 
habitacle/cockpit

1.65 4.7 1.65 4.8 5 11.5 
moteur
+habit.

4.7 2.20 

N, A, B 
moteur/engine

3.30 4.7 3.3 4.8 5 engine 
+cockp
.

4.7 3.30 

T1, T2, T3
voiture fermée/closed car
habitacle/cockpit

1.65 4.7 1.65 4.8 5 idem 
same

4.7 2.20 

T1, T2, T3
voiture fermée/closed car
moteur/engine

3.30 4.7 3.3 4.8 5 idem 
same

4.7 3.30 

T1, T2, T3
voiture ouverte/open car
habitacle/cockpit

3.30 4.7 4 4.8 5 idem 
same

4.7 3.30 

T1, T2, T3
voiture ouverte/open car
moteur/engine

1.65 4.7 2 4.8 5 idem 
same

4.7 2.20 

CN, C3 
voiture fermée/closed car
habitacle/cockpit

1.65 4.7 1.65 4.8 5 idem 
same

4.7 2.20 

CN, C3 
voiture fermée/closed car
moteur/engine

3.30 4.7 3.3 4.8 5 idem 
same

4.7 3.30 

CN, C3 
voiture ouverte/open car
habitacle/cockpit

3.30 4.7 2 4.8 5 idem 
same

4.7 3.30 

CN, C3 
voiture ouverte/open car
moteur/engine

1.65 4.7 2 4.8 5 idem 
same

4.7 2.20 

F1, F3, F3000 
habitacle/cockpit

1.65 4.7 2 4.8 
moteur
+habit.

5 idem 
same

4.7 2.20 

F1, F3, F3000 
moteur/engine

3.30 4.7 4 engine 
+cockp
.

5 idem 
same

4.7 3.30 

GT
habitacle/cockpit

1.65 4.7 1.65 4.8 5 idem 
same

4.7 2.20 

GT
moteur/engine

3.30 4.7 3.3 4.8 5 idem 
same

4.7 3.30 
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3) QUANTITE MINIMALE DE PRODUIT EXTINCTEUR (litres) / MINIMUM EXTINGHISHANT QUANTITY (litres) : 

Œ : SPA LIte - Zero 2000 - Spray Lance - Eco-Sir - Ecolife - FEV - Safety Devices 

? : HiTech - Mistec 

Œ Wema 
AFFF 

Exteco Safety 
drive 3

Arc 
3x6

3M L. 
Water 

Hydral 
AFFF

?

Catégorie / Category      

N, A, B 
habitacle/cockpit

1.12 4 1.12 4 4 8 
moteur
+habit.

4 1.75 

N, A, B 
moteur/engine

2.25 4 2.25 4 4 engine 
+cockp

.

4 3.0 

T1, T2, T3
voiture fermée/closed car
habitacle/cockpit

1.12 4 1.12 4 4 idem 
same

4 1.75 

T1, T2, T3
voiture fermée/closed car
moteur/engine

2.25 4 2.25 4 4 idem 
same

4 3.0 

T1, T2, T3
voiture ouverte/open car
habitacle/cockpit

2.25 4 2.3 4 4 idem 
same

4 3.0 

T1, T2, T3
voiture ouverte/open car
moteur/engine

1.12 4 1.15 4 4 idem 
same

4 1.75 

CN, C3 
voiture fermée/closed car
habitacle/cockpit

1.12 4 1.12 4 4 idem 
same

4 1.75 

CN, C3 
voiture fermée/closed car
moteur/engine

2.25 4 2.25 4 4 idem 
same

4 3.0 

CN, C3 
voiture ouverte/open car
habitacle/cockpit

2.25 4 2.3 4 4 idem 
same

4 3.0 

CN, C3 
voiture ouverte/open car
moteur/engine

1.12 4 1.15 4 4 idem 
same

4 1.75 

F1, F3, F3000 
habitacle/cockpit

1.12 4 1.15 4 
moteur
+habit.

4  idem 
same

4 1.75 

F1, F3, F3000 
moteur/engine

2.25 4 2.3 engine 
+cockp

.

4 idem 
same

4 3.0 

GT
habitacle/cockpit

1.12 4 1.12 4 4 idem 
same

4 1.75 

GT
moteur/engine

2.25 4 2.25 4 4 idem 
same

4 3.0 

4) PRESSURISATION / FILL PRESSURE - CONDITIONS DE TEMPERATURE / TEMPERATURE CONDITIONS : 

Produit/Product Pressurisation/Fill Pressure Limites de température/Temperature 
limits

SPA Lite 7.0 bars -15°C / +60°C *
Zero 2000 12.0 bars -5°C / + 45°C *
Spray Lance 10.0 bars -11°C / +55°C *
Wema AFFF A1, B1 14.0 bars -15°C / +60°C 
Wema AFFF A2, B2 14.0 bars +4°C / +60°C 
Eco-Sir 12.0 bars +20°C / 
Ecolife 12.0 bars -20°C / 
Exteco 12.0 bars -20°C / +100°C 
Safetydrive III 15.0 bars 0°C / +50°C 
Arc 3x6 16.0 bars +4°C / +60°C (sans antigel, whitout 
antifreeze)
  -20°C / +60°C (avec antigel, with 
antifreeze)
3M Light Water 10.3 bars +4°C / +60°C 
Hi Tech 12.0 bars -6°C / +60°C 
FEV 9.0 bars -5°C / +60°C 
  -10°C / +60°C 
Safety Devices 9.0 bars -5°C / +60°C 
  -10°C / +60°C 
Mistec 12.0 bars -6°C / +60°C 
Hydral AFFF 14.0 bars -15°C / +60°C 

* : options spéciales possibles / special options available 
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FIA Liste Technique / Technical List n°8 

FIA SPORT 3/6 19-01-2009 
Département Technique / Technical Department 

 
CAT 023 CSAI 03.06 pour for FIAT Punto Super 2000 Rallye (A5691) FIAT 

(CSAI) CAT 024 CSAI 03.06 pour for FIAT Punto Super 2000 Rallye (A5691) 
 

DMSB 1052-2 H&B 11.03 
jusqu'à / up to 1600 cm3 (1 cata. / 1 cata.) 

jusqu'à / up to 2500 cm3 
2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 

2 parallel catalysers must be used 
DMSB 1054-2 H&B 09.03 jusqu'à 2000 cm3  / up to 2000 cm3 

DMSB 1056-2 H&B 11.03 
jusqu'à / up to 2500 cm3 (1 cata. / 1 cata.) 

jusqu'à / up to 4000 cm3 
2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 

2 parallel catalysers must be used 
HJS-90950573 
F3 1012/10 03.95 seulement pour voitures Formule 3 / only for Formula 3 cars 

HJS-90950575 
F3 1312/10  seulement pour voitures Formule 3 / only for Formula 3 cars 

HJS-90950015 
DTC-1054/10 12.94 DTC / GT / ST / Super Production 

HJS-950922 
ONS-0902-45  

pour tuyau d’échappement ∅ 50 mm 
for 50 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs en paralléle au delà de 2000 cm3 
2 parallel catalysers above 2000 cm3  

HJS-950932 
ONS-0903-50  

pour tuyau d’échappement ∅ 50 mm 
for 50 mm diameter exhaust pipe 

HJS-950923 
ONS-0902-50  

pour tuyau d’échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs en paralléle au delà de 2000 cm3 
2 parallel catalysers above 2000 cm3  

HJS-950933 
ONS-0903-55  

pour tuyau d’échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

HJS-951523 
ONS-1052-55  

pour tuyau d'échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs en paralléle au delà de 2500 cm3 
2 parallel catalysers above 2500 cm3  

HJS-951543 
ONS-1054-55  

pour tuyau d'échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs en paralléle au delà de 2500 cm3 
2 parallel catalysers above 2500 cm3  

HJS-950934 
ONS-0903-60  

pour tuyau d'échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

HJS-951524 
ONS-1052-60  

pour tuyau d'échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs en paralléle au delà de 2500 cm3 
2 parallel catalysers above 2500 cm3  

HJS-951544 
ONS-1054-60  

pour tuyau d'échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs en paralléle au delà de 2500 cm3 
2 parallel catalysers above 2500 cm3  

HJS-951546 
ONS-1054-70  

pour tuyau d'échappement ∅ 70 mm 
for 70 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs en paralléle au delà de 2500 cm3 
2 parallel catalysers above 2500 cm3  

HJS-90950030 
2/2790-10 08.95 

pour voitures ST, WRC, Kit Car 
for ST cars, WRC, Kit Cars 
jusqu'à / up to 2000 cm3 

HJS-90950028 
2/1090-10 06.96 pour voitures PEUGEOT WRC, Kit Car et ST 

for PEUGEOT WRC, Kit Cars and ST cars 
HJS-90950025 
2/1012-10 07.97 

pour voitures ST et Super Production 
for ST cars and Super Production Cars 

jusqu'à / up to 2000 cm3 
HJS-951564 / ONS-1056-60 01.99  
HJS-951566 / ONS-1056-70 01.99  
HJS-951568 / ONS-1056-80 01.99  
HJS-951736 / ONS-1273-70 01.99  
HJS-951738 / ONS-1273-80 01.99  

HJS-90950043 
WRC 1012 /10 11.96 WRC - Kit car - Rallycross Autocross 
HJS-90950044 
WRC 1279-10 12.96 WRC - Kit car - Rallycross Autocross - Group N 

jusqu'à 2000 cm3  / up to 2000 cm3 
HJS-90950055 
WRC 1112/10 11.97 WRC - Kit car - Rallycross Autocross – Group N 

jusqu'à / up to 2000 cm3 

HJS 
(DMSB) 

RC 9012-10 06.08 
Rallycross Autocross, R1 jusqu'à up to 1400 cm3  

DMSB F-2005, DMSB H, E2 
ADAC Formula Masters jusqu'à up to 1600 cm3 
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FIA Liste Technique / Technical List n°8 

FIA SPORT 4/6 19-01-2009 
Département Technique / Technical Department 

 
HJS-950711 
ONS-0701-45 01.99 WRC - Kit car - Rallycross Autocross 
HJS-950712 
ONS-0701-50 01.99 WRC - Kit car - Rallycross Autocross 
HJS-950911 
ONS-0901-45 01.99 WRC - Kit car - Rallycross Autocross 
HJS-950912 
ONS-0901-50 01.99 WRC - Kit car - Rallycross Autocross 
HJS-90950058 
RC 1090/10  Rallycross Autocross 

VW POLO N 9012-10 01.01 pour for VW Polo Groupe N 1400 et 1600 cm3 seulement only 
ISSC 1112-10 09.00 

jusqu'à / up to 3500 cm3 
2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 

2 parallel catalysers must be used 
F3 1312/10 05-99 seulement pour voitures Formule 3 

only for Formula 3 cars 
WRC 1312/10 03.03 WRC jusqu'à / up to 2000 cm3 
PTK 350/75 04.03 jusqu'à / up to 2000 cm3 
WRC 1277/10 03.04 WRC jusqu'à / up to 2000 cm3 

WRC 1112-10 PE 08.08 
Group N - Group A - WRC - Kit car - Super 1600 - R1,R2,R3 – Super 2000 

Rallycross Autocross, DMSB H, DMSB F-2005 
jusqu'à / up to 2000 cm3 

F3 1012/10 PE 03.05 seulement pour voitures Formule 3 / only for Formula 3 cars 
WRFF 1279/10 PE 08.05 WRC + Super 2000 jusqu'à / up to 2000 cm3 

ST 9074-10 PE 06.08 
jusqu'à / up to 1200 cm3 

WRC + Super 2000 jusqu'à / up to 2000 cm3 
2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 

2 parallel catalysers must be used 
HJS 2/2790-10 12.05 Group A/N, Super 2000, Kit car, WRC 

jusqu'à / up to 2000 cm3 

HJS 2/1012-10PE 06.06 

Group A/N, Super Production, Kit car 
jusqu'à 2000 cm3  / up to 2000 cm3 

Group N-GT, GT2, GT, GT1 
jusqu'à / up to 4000 cm3 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

WRC 1279-10PE 08.08 

Group A/N, WRC, R1, R2, R3, Super 2000, DMSB F-2005, DMSB H
jusqu'à / up to 2000 cm3 

Group A/N, GT1, GT2, GT3, ADAC GT Master 
jusqu'à / up to 5000 cm3 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

HJS 
(DMSB) 

SF S2000 1112-10 PE 01.09 Jusqu'à / up to 2000 cm3 

FIA S2000 / S2000 Rally 
 

Tiger kat 50-181 
SBF 06-014 03.07 Jusqu'à / up to 2500 cm3 H S Europé AB 

(SBF) Tiger kat 75-181 
SBF 06-015 03.07 Jusqu'à / up to 4000 cm3 

 
JSRC-001 A 

MSA-CAT/001/98 01.99 WRC - Kit car - Rallycross Autocross 
JSRC-002 A 

MSA-CAT/002/00 01.00 Maximum 200 ch par catalyseur / Maximum 200 bhp per catalyst JANSPEED 
(MSA) 

JSRC-005 A 
MSA-CAT/003/01 04.01 Maximum 350 ch par catalyseur / Maximum 350 bhp per catalyst 

 
Kemira 80869 

1054-70 06.00 
pour tuyau d'échappement ∅ 60 ou 45 mm 
for 60 or 45 mm diameter exhaust pipe 

jusqu'à / up to 2000 cm3 

83415 FIA KE AKK-CAT-1 03.03 
pour tuyau d'échappement ∅ 50 à 70 mm 
for 50 to 70 mm diameter exhaust pipe 

jusqu'à / up to 2500 cm3 

KEMIRA 
(AKK) 

83310 FIA KE AKK-CAT-2 03.03 WRC - Kit car - Rallycross Autocross – Touring Cars 
 

ONS GU 0903-55  
pour tuyau d’échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

ONS GU 0903-60  
pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

KURT 
GUTMANN 
GMBH 
(DMSB) 

ONS GU 1054-60 03.91 pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 
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FIA Liste Technique / Technical List n°8 

FIA SPORT 5/6 19-01-2009 
Département Technique / Technical Department 

 
ONS GU 1054-70 03.91 pour tuyau d'échappement ∅ 70 mm 

for 70 mm diameter exhaust pipe 
ONS GU 1056-60 03.91 pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 

for 60 mm diameter exhaust pipe 
ONS GU 1056-70 03.91 pour tuyau d'échappement ∅ 70 mm 

for 70 mm diameter exhaust pipe 
2/ 9010 - 10 11.95 pour voitures ST / for ST cars 
2/ 9210 - 10 11.95 pour voitures ST / for ST cars 

KURT 
GUTMANN 
GMBH 
(DMSB) 

DMSB 2/1020 04.98 pour voitures WRC, Kit Car, ST, F3 
for WRC, Kit Car, ST, F3 cars 

 
OBERLAND >, 

ONS-NR. 0902-50, 
Art.Nr. 122.350 

 
pour tuyau d’échappement ∅ 50 mm 
for 50 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

OBERLAND >, 
ONS-NR. 0903-50, 
Art.Nr. 122.450 

 
pour tuyau d’échappement ∅ 50 mm 
for 50 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

OBERLAND >, 
ONS-NR. 0902-55, 
Art.Nr. 122.355 

 
pour tuyau d’échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

OBERLAND >, 
ONS-NR. 0903-55, 
Art.Nr. 122.455 

 
pour tuyau d’échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

OBERLAND >, 
ONS-NR. 1052-55, 
Art.Nr. 122.555 

 
pour tuyau d’échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

OBERLAND >, 
ONS-NR. 0903-60, 
Art.Nr. 122.460 

 
pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

OBERLAND >, 
ONS-NR. 1052-60, 
Art.Nr. 122.560 

 
pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

OBERLAND >, 
ONS-NR. 1054-60, 
Art.Nr. 122.660 

 pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

OBERLAND 
MANGOLD 
GMBH 
(DMSB) 

OBERLAND >, 
ONS-NR. 1054-70, 
Art.Nr. 122.670 

 pour tuyau d'échappement ∅ 70 mm 
for 70 mm diameter exhaust pipe 

 
RAGAZZON 540030 
(N° CAT 003 CSAI) 04.01 Jusqu'à / up to 1500 cm3 RAGAZZON 

(CSAI) RAGAZZON 540031 
(N° CAT 004 CSAI) 04.01 Jusqu'à / up to 2500 cm3 

 

DMSB 1052-2-10 03.07 

Jusqu'à / up to 1600 cm3 
Group A, N, DMSB 

Jusqu'à / up to 3200 cm3 
Group A, N, DMSB 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

DMSB 1054-2-10 03.07 Jusqu'à / up to 2000 cm3 
Group A, N, DMSB 

DMSB 1056-2-10 03.07 

Jusqu'à / up to 2500 cm3 

Group A, N, DMSB 
Jusqu'à / up to 5000 cm3 

Group A, N, DMSB 
2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 

2 parallel catalysers must be used 
R 1012 / 10 02.07 Jusqu'à / up to 2000 cm3 

Group D, Formula 3 

REMUS 
(DMSB) 

R 1112 / 10 03.07 Jusqu'à / up to 2000 cm3 

WRC 
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FIA Liste Technique / Technical List n°8 

FIA SPORT 6/6 19-01-2009 
Département Technique / Technical Department 

 
51141 - FFSA-001 01.99 WRC - Kit car 
51491 - FFSA-002 04.99 Kit car 
50181 - FFSA-003 04.99 Kit car - Group N, Formula 3 
50321 - FFSA-005 07.01 WRC - Kit car 
080101 - FFSA-004 03.01 Group N 

ROSI 
(FFSA) 

50291 - FFSA-007 03.06 Jusqu'à / up to 2500 cm3 
 

01260401001 
CAT 002 CSAI 01.01 Pour FIAT Punto Kit Car seulement (A-5609) 

For FIAT Punto Kit Car only (A-5609) 
01260401001 
CAT 017 CSAI 03.02 Pour FIAT Stilo 1.8 16v seulement (A/N-5641) 

For FIAT Stilo1.8 16v only (A/N-5641) 
01260401001 
CAT 018 CSAI 03.02 Pour FIAT Punto HGT 1.8 16v seulement (A/N-5609) 

For FIAT Punto HGT 1.8 16v only (A/N-5609) 
01260401001 
CAT 019 CSAI 03.02 Pour Alfa Romeo 147 TS 2.0 16v seulement (A/N-5625) 

For Alfa Romeo 147 TS 2.0 16v only (A/N-5625) 

SUPERSPRINT 
(CSAI) 

01260401001 
CAT 020 CSAI 01.03 Pour FIAT Palio 1.6 16v seulement (A-5602) 

For FIAT Palio 1.6 16v only (A-5602) 
 

SUZUKI SUZUKI 60G2 FUTABA 07.99 Pour SUZUKI Baleno Kit Car seulement 
For SUZUKI Baleno Kit Car only 

 
TWR RACING 

(MSA) 2/1279T-10 02.95 pour voitures ST / for ST cars 
 

ONS 1054-60, 
UTF 14001  pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 

for 60 mm diameter exhaust pipe 

ONS 1052-60, 
UTF 10001  

pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

UMWELTTECHNIK 
FREIBERG 
GMBH 
(DMSB) ONS 0903-60, 

UTF 019301  
pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

 
VGS A 1054-60  pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 

for 60 mm diameter exhaust pipe 
VGS 1054-60  pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 

for 60 mm diameter exhaust pipe 

VGS 0903-60  
pour tuyau d’échappement ∅ 60 mm 
for 60 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

VGS 0903-50  
pour tuyau d’échappement ∅ 50 mm 
for 50 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

VGS 0903-55  
pour tuyau d’échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

2 catalyseurs doivent être montés en paralléle 
2 parallel catalysers must be used 

VIKTOR 
GÜNTHER 
GMBH 
(DMSB) 

VGS 1054-55  pour tuyau d’échappement ∅ 55 mm 
for 55 mm diameter exhaust pipe 

 
INSTALLATION DU CATALYSEUR INSTALLATION OF THE CATALYTIC CONVERTER 

• Le catalyseur doit être conforme à la fiche d'homologation 
établie par l'ASN. 

• Le catalyseur doit être monté sur le système d'échappement 
de la voiture conformément aux instructions du fabricant de ce 
catalyseur. 

• La direction du flux doit être respectée. 
• A tout moment, tout le gaz d'échappement doit passer par 

le(s) catalyseur(s). 
• Aucune modification d'un catalyseur homologué n'est 

autorisée. 
Des protections thermiques doivent être montées. 

• The catalytic converter must be in compliance with the 
homologation form issued by the ASN. 

• The catalytic converter must be mounted in the exhaust 
system of the car according to the instructions of the 
manufacturer of the catalyser. 

• The direction of flow must be respected. 
• At any time, all exhaust gas must pass through the catalytic 

converter(s). 
• No modifications to a homologated catalytic converter are 

allowed. 
Heat shieldings must be mounted. 
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Liste N° 9

1
27.11.96

CONVERTISSEURS CATALYTIQUES HOMOLOGUES PAR LA FIA (Classe 1)
CATALYTIC CONVERTERS HOMOLOGATED BY THE FIA (Class 1)

LISTE TECHNIQUE N° 9 / TECHNICAL LIST N° 9

FABRICANT /
MANUFACTURER

MARQUAGE / MARKING DATE D'HOM./
HOM. DATE

REMARQUES / REMARKS

HJS 0903/DTM 06.93

HJS DTM 1012/F 12.94

HJS DTM 1012/D 03.95

HJS DTC 1054/10

HJS DTM 1290/A 02.94

HJS DTM 1312/F 07.95

HJS DTM 9074/F 03.94

HJS DTM 1212/D

Kurt Gutmann GmbH ONS GU 0903-60 catalyseur standard pour tuyau
d'échappement ∅ 60 mm

2 catalyseurs doivent être montés en
paralléle

standard catalyser for 60 mm diameter
exhaust pipe

2 parallel catalysers must be used

Kurt Gutmann GmbH ONS GU 1054-60 catalyseur standard pour tuyau
d'échappement ∅ 60 mm

2 catalyseurs doivent être montés en
paralléle

standard catalyser for 60 mm diameter
exhaust pipe

2 parallel catalysers must be used

Kurt Gutmann GmbH ONS GU 1054-70 catalyseur standard pour tuyau
d'échappement ∅ 70 mm

2 catalyseurs doivent être montés en
paralléle

standard catalyser for 70 mm diameter
exhaust pipe

2 parallel catalysers must be used

Kurt Gutmann GmbH ONS GU 1056-60 catalyseur standard pour tuyau
d'échappement ∅ 60 mm

standard catalyser for 60 mm diameter
exhaust pipe

Kurt Gutmann GmbH ONS GU 1056-70 catalyseur standard pour tuyau
d'échappement ∅ 70 mm

standard catalyser for 70 mm diameter
exhaust pipe

Kurt Gutmann GmbH DTM 1210 / F 01.96
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Liste N° 9

2
27.11.96

Kurt Gutmann GmbH DTM 1212 / F 01.96

UTF 0903-60 DTM 07.93

UTF 1052-60 DTM 07.93

UTF DTM 0903-D 05.94

UTF DTM 1052-D 03.94

UTF DTM 1390-D 06.94

INSTALLATION DU CATALYSEUR

- Le catalyseur doit être monté sur le système d'échappement de la voiture conformément aux instructions
du fabricant de ce catalyseur.

- Le catalyseur devrait être monté en amont du ou des silencieux d'échappement.
- La direction du flux doit être respectée.
- A tout moment, tout le gaz d'échappement doit passer par le(s) catalyseur(s).
- Aucune modification d'un catalyseur homologué n'est autorisée.
- Des protections thermiques doivent être montées.
- Pour la longévité du catalyseur, la gestion électronique du moteur devrait comprendre une coupure

d'alimentation en carburant en décélération.
- Pour la longévité du catalyseur, le limiteur de tours devrait être monté de manière à interrompre

l'alimentation en courant des soupapes d'injection de carburant et non de l'allumage.

INSTALLATION OF THE CATALYTIC CONVERTER

- The catalytic converter must be mounted in the exhaust system of the car according to the instructions of
the manufacturer of the catalyser.

- The catalytic converter should be mounted upstream the exhaust silencer or silencers.
- The direction of flow must be respected.
- At any time, all exhaust gas must pass through the catalytic converter(s).
- No modifications to a homologated catalytic converter are allowed.
- Heat shieldings must be mounted.
- For a good durability of the catalyser, the electronic engine management should be equipped with an

overrun fuel cut-off.
- For a good durability of the catalyser, the rev-limiter should be installed in such a manner that it interrupts

the current supply for the fuel injection valves and not the current supply for the ignition.
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FIA Liste N°12

(1) Prière de se référer à la fin de cette section / Please refer to the end of this section

(2) Siège conforme au règlement technique S2000 (263-263D Annexe J) / Seat in compliance with the S2000 technical regulations (263-
263D Appendix J)
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SIEGES HOMOLOGUES SUR LA BASE DE LA NORME FIA 8855-1999 
SEATS HOMOLOGATED ON THE BASIS OF THE FIA STANDARD 8855-1999 

LISTE TECHNIQUE N° 12 / TECHNICAL LIST N° 12

N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

.CS.826.97 OMP GRIP 12.97 
Latéraux 
Lateral

.CS.828.97 OMP Record 12.97 
Latéraux 
Lateral  

.CS.830.97 SPARCO ATLAS VTR 12.97 
Latéraux 
Lateral

.CS.831.97 SPARCO EVO 2 VTR 12.97 
Latéraux 
Lateral

.CS.832.98 SPARCO TOURING CC 06.98 
Latéraux 
Lateral  

.CS.900.98 MOMO Mirage S 04.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.904.98 OMP ARS 01.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.905.98 SPARCO TOURING VTR 01.98 
Latéraux 
Lateral  

.CS.909.98 EKTOR EKTOR HO 12.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.911.98 OMP Grip Carbon 04.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.912.98(1) KINGDRAGON S.p.A Master VTR(1) 06.98(1) Latéraux
Lateral

.CS.913.98 MOMO Rooky 06.98 
Inférieurs 

Lower

.CS.914.98 MOMO Nascar 06.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.915.98 SPARCO Rev 06.98 
Latéraux ou inférieurs 

Lateral or Lower 

.CS.916.98 SPARCO Ultra 06.98 
Latéraux ou inférieurs 

Lateral or Lower  

.CS.917.98 SPARCO Pro 2000 06.98 
Latéraux ou inférieurs 

Lateral or Lower  

.CS.918.98 SPARCO EVO 06.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.919.98 MOMO Mirage 06.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.922.98 EKTOR START EVO 06.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.924.98 OMP ARS 07.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.925.98 OMP Pista HA/684 07.98 
Latéraux 
Lateral  

.CS.927.98 KINGDRAGON S.p.A MASTER K/C 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.928.98 KINGDRAGON S.p.A POLARIS K/C 08.98 
Latéraux 
Lateral
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FIA Liste N°12

(1) Prière de se référer à la fin de cette section / Please refer to the end of this section

(2) Siège conforme au règlement technique S2000 (263-263D Annexe J) / Seat in compliance with the S2000 technical regulations (263-
263D Appendix J)

01.12.2008 Page 2/16

N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

.CS.929.98 MOMO Mille Laghi Evo VTR 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.930.98 MOMO Top Nascar K/C 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.931.98 MOMO Mille Laghi Evo K/C 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.932.98 KINGDRAGON S.p.A POLARIS VTR 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.933.98 MOMO Montecarlo VTR 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.934.98 MOMO Extreme K/C 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.935.98 MOMO Acropolis VTR 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.936.98 MOMO Top Nascar VTR 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.937.98 SPARCO Corsa 08.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.938.98 SPARCO CHALLENGE VTR 07.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.940.98 OMP Pista HA/686 10.98 
Latéraux 
Lateral  

.CS.941.98 OMP RS HA/633 10.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.942.98 OMP ECO HA/644 10.98 
Inférieurs 

Lower

.CS.943.98 EKTOR EKTOR START 12.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.944.98 EKTOR EKTOR WINNER 12.98 
Latéraux 
Lateral

.CS.945.98 EKTOR
EKTOR RUSH 
kevlar/carbone 

12.98
Latéraux 
Lateral

.CS.946.98 MOMO Tframe 12.98 
Inférieurs 

Lower

.CS.947.99 OMP
GRIP K/C 
HA/636

01.99
Latéraux 
Lateral

.CS.948.99 OMP
EXTRA HA 634 

ECO XL 
02.99

Inférieurs 
Lower

.CS.949.99 SPARCO PRO WRC 02.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.950.99 SPARCO Atlas 02.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.951.99 SPARCO Pro 2000 02.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.952.99 SPARCO CORSA 02.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.953.99 SPARCO TECNO 02.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.954.99 SPARCO Junior 02.99 
Inférieurs 

Lower

.CS.955.99 SPARCO INDY 02.99 
Inférieurs 

Lower

.CS.956.99 EKTOR EKTOR RUSH fibre 12.98 
Latéraux 
Lateral
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FIA Liste N°12

(1) Prière de se référer à la fin de cette section / Please refer to the end of this section

(2) Siège conforme au règlement technique S2000 (263-263D Annexe J) / Seat in compliance with the S2000 technical regulations (263-
263D Appendix J)
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N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

.CS.957.99 SPARCO EVO 02.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.958.99 RACETECH 4009 03.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.959.99 TWR RACING Super touring 1999 04.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.960.99 NORFOLK GTP SEAT 04.99 
Frontaux, inférieurs et 

dorsaux
Frontal, lower and back

.CS.961.99 MOMO Nascar KC 04.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.962.99 MOMO Extreme VTR 04.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.963.99 MOMO
Acropolis 
EVO KC 

04.99
Latéraux 
Lateral

.CS.964.99 RECARO GmbH&Co PRO RACER 99 SPA 04.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.965.99 ISOMAX ISOMAX SHR 04.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.966.99 SPARCO TTE 04.99 
Pas de support 

No support 

.CS.967.99 SPARCO Driver 05.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.968.99 GA GEORG ALBER CHAMP 06.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.969.99 GA GEORG ALBER SPEEDY 06.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.970.99 GA GEORG ALBER ECO 06.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.971.99 GA GEORG ALBER JET 06.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.972.99(1) EKTOR RUNNER 2000(1) 06.99(1) Inférieurs
Lower

.CS.973.99 COBRA SEATS Imola 06.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.974.99 COBRA SEATS Evolution 06.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.975.99 COBRA SEATS Imola GT 06.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.976.99 COBRA SEATS Evolution GT 06.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.977.99 COBRA SEATS Sportline 06.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.978.99 COBRA SEATS Sportline GT 06.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.979.99 COBRA SEATS Suzuka 06.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.980.99(1) COBRA SEATS Monaco(1) 06.99(1) Inférieurs
Lower

.CS.981.99 GA GEORG ALBER JUMBO 07.99 
Latéraux 
Lateral  

.CS.982.99 GA GEORG ALBER RACE 07.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.983.99 RECARO GmbH&Co
PORSCHE PRO 
RACER 99 SPG 

07.99
Latéraux 
Lateral  
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FIA Liste N°12

(1) Prière de se référer à la fin de cette section / Please refer to the end of this section

(2) Siège conforme au règlement technique S2000 (263-263D Annexe J) / Seat in compliance with the S2000 technical regulations (263-
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N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

.CS.984.99 SPARCO PRO WRC 08.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.985.99
GIOCAR GROUP 
INTERNATIONAL 

Skill 08.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.986.99 GA GEORG ALBER SAFARI KC 10.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.987.99 GA GEORG ALBER RACE KC 10.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.988.99 GA GEORG ALBER SPEEDY KC 10.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.989.99 OMP WRC HA/640 12.99 
Latéraux 
Lateral

.CS.990.00 KONIG 
KOMFORT
RSL3000 

01.00
Latéraux 
Lateral  

.CS.991.00 KONIG 
KOMFORT
RSL2000 

01.00
Latéraux 
Lateral

.CS.992.00(1) CORBEAU Forza(1) 01.00(1) Inférieurs
Lower

.CS.993.00(1) CORBEAU Pro series(1) 01.00(1) Latéraux
Lateral

.CS.994.00(1) CORBEAU Revolution(1) 01.00(1) Latéraux
Lateral

.CS.995.00 RECARO GmbH&Co PRO RACER 99 SPG 01.00 
Latéraux 
Lateral  

.CS.996.00 RECARO GmbH&Co RACER SPG 01.00 
Latéraux 
Lateral  

.CS.997.00 RECARO GmbH&Co POLE POSITION 01.00 
Latéraux 
Lateral

.CS.998.00 MOMO CUP 02.00 
Latéraux 
Lateral

.CS.999.00
BELT & BUCKLE 

SABELT
MONTECARLO VTR 05.00 

Latéraux 
Lateral

CS.003.00
BELT & BUCKLE 

SABELT
MONTECARLO CARB 05.00 

Latéraux 
Lateral

CS.004.00
BELT & BUCKLE 

SABELT
CRONO 05.00 

Inférieurs 
Lower

CS.005.00
BELT & BUCKLE 

SABELT
GT 05.00 

Latéraux 
Lateral

CS.006.00 KONIG RE01 06.00 N/A  

CS.007.00 MOMO CUP VTR 07.00 
Inférieurs 

Lower

CS.008.00 RACETECH 4000W 07.00 
Latéraux 
Lateral

CS.009.00 RACETECH 9009 07.00 
Latéraux 
Lateral

CS.010.00 RACETECH 9009HR 07.00 
Latéraux 
Lateral  

CS.011.00 RECARO GmbH&Co PROFI SPG 08.00 
Latéraux 
Lateral

CS.012.00 RECARO GmbH&Co SPG.N 08.00 
Latéraux 
Lateral

CS.013.00 C-ONE CORPORATION Interget 09.00 
Latéraux 
Lateral
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N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

CS.014.00 RECARO GmbH&Co PROFI SPA 09.00 
Latéraux 
Lateral

CS.015.00 EKTOR ISO 2000 12.00 
Latéraux 
Lateral

CS.016.00 RECARO GmbH&Co
PRO RACER SPA 
80mm verbreitert 

12.00
Latéraux 
Lateral  

CS.017.00
ARACO / TOYOTA 

BOSHOKU 
AAR RACING-2 303 01.01 

Inférieurs 
Lower

CS.018.00
ARACO / TOYOTA 

BOSHOKU 
AAR RACING-2 302 01.01 

Inférieurs 
Lower

CS.019.00
ARACO / TOYOTA 

BOSHOKU 
AAR RACING-2 301 01.01 

Inférieurs 
Lower

CS.020.00
ARACO / TOYOTA 

BOSHOKU 
AAR RACING-2 300 01.01 

Inférieurs 
Lower

CS.021.01 ISOMAX RMS 01.01 
Latéraux 
Lateral  

CS.022.01 MOMO Start 03.01 
Inférieurs 

Lower

CS.023.01

CARBOSYSTEMS
previously 

HPP High Performance 
Products 
previously 

NITEC

Safetycell 04.01 
Non applicable 
Not applicable 

CS.024.01 MOONCRAFT Mooncraft S/No:2 04.01 
Latéraux 
Lateral

CS.025.01 OMP
BIG HA/703 

WRC XL 
03.01

Latéraux 
Lateral

CS.026.01 KINGDRAGON S.p.A VEGA2 04.01 
Inférieurs 

Lower

CS.027.01 SHIN NAGOYA
BRIDE THROWN 

FG603 
06.01

Latéraux 
Lateral

CS.028.01 SHIN NAGOYA BRIDE DIVINE FM302 06.01 
Latéraux 
Lateral

CS.029.01 SHIN NAGOYA BRIDE DIVINE FM303 06.01 
Latéraux 
Lateral

CS.030.01 SHIN NAGOYA BRIDE DIVINE FS301 06.01 
Latéraux 
Lateral

CS.031.01 SHIN NAGOYA BRIDE DIVINE FL301 06.01 
Latéraux 
Lateral

CS.032.01 SHIN NAGOYA
BRIDE THROWN 

FG601 
06.01

Latéraux 
Lateral

CS.033.01 SHIN NAGOYA BRIDE DIVINE FM301 06.01 
Latéraux 
Lateral

CS.034.01 SHIN NAGOYA BRIDE DIVINE FM304 06.01 
Latéraux 
Lateral

CS.035.01 SHIN NAGOYA BRIDE DIVINE FM305 06.01 
Latéraux 
Lateral

CS.036.01 SHIN NAGOYA BRIDE DIVINE FL303 06.01 
Latéraux 
Lateral

CS.037.01 MOMO Monte carlo 06.01 
Latéraux ou inférieurs 

Lateral or Lower 

CS.038.01 SHIN NAGOYA BRIDE MARVEL FG607 06.01 
Latéraux 
Lateral
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N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

CS.039.01 SHIN NAGOYA BRIDE FAME FM307 06.01 
Latéraux 
Lateral

CS.040.01 MOMO CUP HI-TECH 08.01 
Latéraux 
Lateral

CS.041.01 MOMO
Nascar GT 

diablo
08.01

Latéraux ou inférieurs 
Lateral or Lower 

CS.042.01 OMP WRC HA/705 12.01 
Latéraux 
Lateral

CS.043.01 OMP SPORT HA/649 12.01 
Inférieurs 

Lower

CS.044.01 OMP RS HA/633 12.01 
Latéraux 
Lateral

CS.045.01 OMP ECO HA/644 12.01 
Inférieurs 

Lower

CS.046.01 MOMO Monte Carlo 1 VTR 12.01 
Latéraux ou inférieurs 

Lateral or Lower 

CS.047.02 KONIG RS 1000 GFK 01.02 
Latéraux 
Lateral

CS.048.01 MOMO CUP 1 12.01 
Latéraux ou inférieurs 

Lateral or Lower 

CS.050.01 MOMO Acropolis 1 KC 12.01 
Latéraux 
Lateral

CS.051.01 MOMO Start 1 VTR 12.01 
Inférieurs 

Lower

CS.052.01 MOMO CUP 2 12.01 
Latéraux 
Lateral

CS.053.02(1) CORBEAU Sprint(1) 01.02(1) Latéraux(1)
Lateral

CS.054.02 KONIG RE-02 04.02 
Latéraux 
Lateral

CS.055.02
BELT & BUCKLE 

SABELT
Racer 05.02 

Inférieurs 
Lower

CS.056.02 TOORA SPA RACE 06.02 
Inférieurs 

Lower

CS.057.02 BIMARCO EXPERT 07.02 
Latéraux 
Lateral

CS.058.02 BIMARCO DAKAR 07.02 
Latéraux 
Lateral

CS.059.02 TOORA SPA BASIC 07.02 
Inférieurs 

Lower

CS.060.02 TOORA SPA CONCEPT 07.02 
Latéraux 
Lateral

CS.061.02
BELT & BUCKLE 

SABELT
ST 09.02 

Latéraux 
Lateral

CS.062.02 RACETECH 4009W 10.02 
Latéraux 
Lateral

CS.063.02 RACETECH 4009HR 10.02 
Latéraux 
Lateral  

CS.064.02 RACETECH 4009WHRV 10.02 
Latéraux ET dorsaux 

Lateral AND back  

CS.065.02 RACETECH 4009HRV 10.02 
Latéraux ET dorsaux 

Lateral AND back  

CS.066.02 TOORA SPA PROJECT CARBON 12.02 
Latéraux 
Lateral
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N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

CS.067.02 TOORA SPA PROJECT VTR 12.02 
Latéraux 
Lateral

CS.068.02 RECARO GmbH&Co PROFI SPG 12.02 
Latéraux 
Lateral

CS.069.03 LICO HURRICANE 02.03 
Latéraux 
Lateral

CS.070.03 COBRA SEATS MONACO S 02.03 
Inférieurs 

Lower

CS.071.03 DOME DCM CS01 02.03 
Latéraux 
Lateral

CS.072.03 TOORA SPA PROTEC 04.03 
Latéraux 
Lateral  

CS.073.03 TEE'S CORPORATION BRIDE F38A 06.03 
Latéraux 
Lateral  

CS.074.03 OMP RECORD 2 07.03 
Latéraux 
Lateral  

CS.075.03 RECARO GmbH&Co PRO RACER SPG XL 08.03 
Latéraux 
Lateral  

CS.076.03 RECARO GmbH&Co
PRO RACER SPG 

VARIO
08.03

Latéraux 
Lateral  

CS.077.03 MOTORDRIVE SEATS PRO GRP/COMPOSITE 
09.03

Latéraux 
Lateral

CS.078.03 MOTORDRIVE SEATS BOWLER WC2 09.03
Latéraux 
Lateral

CS.079.03 MOTORDRIVE SEATS PRO HYBRID/CARBON 09.03
Latéraux 
Lateral

CS.080.03 ISOMAX 18PD 10.03 
Latéraux 
Lateral

CS.081.03 RECARO GmbH&Co
POLE POSITION 

JAPAN 
11.03

Latéraux 
Lateral

CS.082.03 OMP RS P.T. 12.03 
Latéraux 
Lateral  

CS.083.03 SPARCO CIRCUIT VTR 12.03 
Latéraux 
Lateral  

CS.084.03 SPARCO EVO XL 12.03 
Latéraux 
Lateral

CS.085.04 MOONCRAFT GT COMPETITION II 01.04 
Latéraux 
Lateral

CS.086.04 RECARO GmbH&Co PROFI SPG XL 01.04 
Latéraux 
Lateral

CS.087.04 VROOM SPORT 01.04 
Latéraux 
Lateral

CS.088.04 VROOM TOURING 01.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.089.04 OMP HTS 01.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.090.04 RECARO GmbH&Co
PORSCHE PRO 

RACER SPG VARIO 
01.04

Latéraux 
Lateral  

CS.091.04
BELT & BUCKLE 

SABELT
INDIANAPOLIS 02.04 

Latéraux 
Lateral  

CS.092.04 TEE'S CORPORATION BRIDE F31A 03.04 
Latéraux 
Lateral

CS.093.04 TOORA SPA RUNNER 03.04 
Latéraux 
Lateral
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N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

CS.094.04 SPARCO S-LIGHT 03.04 
Latéraux 
Lateral

CS.095.04 RACETECH 9109HR 03.04 
Latéraux ET dorsaux 

Lateral AND back  

CS.096.04 RACETECH 4009WHR 03.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.097.04 RACETECH 4000WX 03.04 
Latéraux 
Lateral

CS.098.04 TOORA SPA GARA 03.04 
Inférieurs 

Lower supports 

CS.099.04 SPARCO CIRCUIT S-LIGHT 03.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.100.04 VELO RACING APEX 03.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.101.04 VELO RACING GPT 3 04.04 
Latéraux 
Lateral

CS.102.04 VELO RACING GPT 2 04.04 
Latéraux 
Lateral

CS.103.04 VELO RACING GPT 1 04.04 
Latéraux 
Lateral

CS.104.04 REITER RE.002 04.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.105.04 TEE'S CORPORATION BRIDE F77A 05.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.106.04 MOTORQUALITY VTS 2 05.04 
Latéraux 
Lateral

CS.107.04 MOTORQUALITY VTS 1 05.04 
Latéraux 
Lateral

CS.108.04 COBRA SEATS IMO 4R 05.04 
Latéraux 
Lateral

CS.109.04 VELO RACING 
VRP1

or
PODIUM II 

05.04
Latéraux 
Lateral

CS.110.04
BELT & BUCKLE 

SABELT
TITAN 06.04 

Latéraux 
Lateral

CS.111.04 VELO RACING APEX Carbon/K 06.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.112.04 VELO RACING APEX –XL Carbon/K 06.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.113.04 VELO RACING 
VRP1 Carbon/K 

or
Podium II K/C 

06.04
Latéraux 
Lateral

CS.114.04 VELO RACING APEX XL 06.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.115.04 TEE'S CORPORATION BRIDE FZ380 07.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.116.04 TEE'S CORPORATION BRIDE FZ310 07.04 
Latéraux 
Lateral

CS.117.04 OMP
RONCO 2 / TURINI / T-

CLUB 
07.04

Inférieurs 
Lower

CS.118.04 TOORA SPA PROJECT 2 07.04 
Latéraux 
Lateral

CS.119.04 OMP MCC / PROTOTIPO 08.04 
Latéraux 
Lateral  
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N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

CS.120.04 OMP HTS Fiberglass 08.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.121.04 TOORA SPA CONCEPT LIGHT 09.04 
Latéraux 
Lateral

CS.122.04 RECARO GmbH&Co POLE POSITION USA 09.04 
Latéraux 
Lateral

CS.123.04 SPARCO PRO WRC 09.04 
Latéraux 
Lateral

CS.124.04 CORBEAU Revolution 2K 10.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.125.04 CORBEAU Forza 2K 10.04 
Inférieurs 

Lower

CS.126.04 CORBEAU Sprint 2K 10.04 
Latéraux 
Lateral

CS.127.04 SPARCO REV PLUS 12.04 
Latéraux 
Lateral

CS.128.04 MOMO T-FRAME EVO 12.04 
Inférieurs 

Lower

CS.129.04 RECARO GmbH&Co
PRO RACER SPA 

HANS
12.04

Latéraux 
Lateral  

CS.130.04 CORBEAU Pro Series 2K 12.04 
Latéraux 
Lateral

CS.131.04 GA GEORG ALBER SEP 12.04 
Latéraux 
Lateral  

CS.132.05 CORBEAU Revenge 01.05 
Latéraux 
Lateral  

CS.133.05(1) ROSSI SPORT Professional II(1) 01.05(1) Latéraux
Lateral

CS.134.05 MOONCRAFT GT COMPETITION III 03.05 
Latéraux 
Lateral

CS.135.05 RECARO GmbH&Co
PRO RACER SPG XL 

HANS
05.05

Latéraux 
Lateral  

CS.136.05 GM RACING
PM00117 

(for C5R and C6R only) 
05.05

Latéraux ET dorsaux 
Lateral AND back 

CS.137.05 SPARCO CIRCUIT PRO 06.05 
Latéraux 
Lateral  

CS.138.05 NICK COMPETICION CAVALLINO 08.05 
Latéraux 
Lateral

CS.139.05 NICK COMPETICION INDY 08.05 
Latéraux 
Lateral  

CS.140.05 REVERIE XRC WIDE 08.05 
Latéraux 
Lateral  

CS.141.05 GM RACING
PM00117 
ventilated

(for C5R and C6R only) 
08.05

Latéraux ET dorsaux 
Lateral AND back 

CS.142.05(1) ROSSI SPORT Professional III(1) 09.05(1) Latéraux
Lateral

CS.143.05 OMP Big Carbon 10.05 
Latéraux 
Lateral

CS.144.05 STS RACE I 10.05 
Inférieurs 

Lower

CS.145.05
BELT & BUCKLE 

SABELT
RACER DUO 10.05 

Latéraux ou inférieurs 
Lateral or Lower 

CS.146.05 OMP HTE CARBON 11.05 
Latéraux 
Lateral
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N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

CS.146.05 OMP HTE CARBON 11.05 
Latéraux 
Lateral  

CS.147.05
BELT & BUCKLE 

SABELT
CH-F 11.05 

Latéraux 
Lateral

CS.148.05
BELT & BUCKLE 

SABELT
TITAN CARBONIO 11.05 

Latéraux 
Lateral

CS.149.05
BELT & BUCKLE 

SABELT
TITAN CARBONIO XL 12.05 

Latéraux 
Lateral

CS.150.05
BELT & BUCKLE 

SABELT
TITAN XL 12.05 

Latéraux 
Lateral

CS.151.06 RECARO GmbH&Co
TOURING SPORT - 

GFRP
01.06

Latéraux 
Lateral

CS.152.06 RECARO GmbH&Co RALLY SPORT - GFRP 01.06 
Latéraux 
Lateral

CS.153.06 RECARO GmbH&Co
RALLY SPORT – WET 

CARBON 
01.06

Latéraux 
Lateral

CS.154.06 RECARO GmbH&Co
TOURING SPORT- 

WET CARBON 
01.06

Latéraux 
Lateral

CS.155.06
BELT & BUCKLE 

SABELT
TAURUS XL 02.06 

Latéraux 
Lateral  

CS.156.06 SPARCO CIRCUIT PRO VTR 02.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.157.06
BELT & BUCKLE 

SABELT
TAURUS 02.06 

Latéraux 
Lateral  

CS.158.06 MOTORQUALITY VTS 0 CARBON 03.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.159.06 GP-RACE TOP RALLY 03.06 
Latéraux 
Lateral

CS.160.06 NISMO GT PRO 04.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.161.06 COBRA SEATS Evolution HANS 04.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.162.06 COBRA SEATS Imola HANS 04.06 
Latéraux 
Lateral

CS.163.06 COBRA SEATS Suzuka HANS 04.06 
Latéraux 
Lateral

CS.164.06
BELT & BUCKLE 

SABELT
TAURUS CARBONIO 04.06 

Latéraux 
Lateral  

CS.165.06 TANIDA JURAN GTR500 04.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.166.06 RACETECH 1000 05.06 
Latéraux 
Lateral

CS.167.06 RACETECH 9119HR 05.06 
Latéraux ET dorsaux 

Lateral AND back  

CS.168.06 RACETECH 9119WHR 05.06 
Latéraux ET dorsaux 

Lateral AND back  

CS.169.06 OMP T-RS 06.06 
Latéraux ou inférieurs 

Lateral or Lower 

CS.170.06 RECARO GmbH&Co
PRO RACER SPA XL 

HANS
07.06

Latéraux 
Lateral  

CS.171.06 COBRA SEATS Sebring 07.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.172.06 RECARO GmbH&Co
PRO RACER SPA 

HANS PLUS 
10.06

Latéraux 
Lateral  
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N° Homol. 
Constructeur du siège 

Seat manufacturer 
Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

CS.173.06 TANIDA JURAN GTX100 10.06 
Latéraux 
Lateral

CS.174.06 TANIDA JURAN GTR500C 10.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.175.06 TANIDA JURAN GTX600 10.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.176.06 TANIDA JURAN GTX600C 10.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.177.06 OMP WRC CARBON 10.06 
Latéraux 
Lateral

CS.178.06 OMP BIG CARBON 2 10.06 
Latéraux 
Lateral

CS.179.06 OMP ARS CARBON 10.06 
Inférieurs 

Lower

CS.180.06 SPARCO SPRINT V 11.06 
Latéraux 
Lateral

CS.181.06 SPARCO EVO PLUS 11.06 
Latéraux 
Lateral

CS.182.06 OMP HTE CARBON XL 12.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.183.06 OMP
WRC FIBERGLASS 

WRE
12.06

Latéraux 
Lateral

CS.184.06 OMP HTE FIBERGLASS 12.06 
Latéraux 
Lateral  

CS.185.06 MOMO T-CLUB 12.06 
Inférieurs 

Lower

CS.186.07 SABELT GT3 01.07 
Latéraux 
Lateral

CS.187.07 SABELT TAURUS L 01.07 
Latéraux 
Lateral  

CS.188.07 MOMO DAYTONA SAFARI 01.07 
Latéraux 
Lateral  

CS.189.07 MOMO START 2007 01.07 
Latéraux 
Lateral

CS.190.07 MOMO SUPER CUP 01.07 
Latéraux 
Lateral

CS.191.07 TURINI HT107 01.07 
Latéraux 
Lateral

CS.192.07 TURINI TURINI 01.07 
Inférieurs 

Lower

CS.193.07 SPARCO TECNO GT 02.07 
Latéraux 
Lateral  

CS.194.07 GA GEORG ALBER EXPERT 02.07 
Latéraux 
Lateral

CS.195.07 NICK COMPETICION EFE - UNO 04.07 
Latéraux 
Lateral  

CS.196.07
SPARCO-

COMPOSITEX 
AIR 05.07 

Latéraux 
Lateral  

CS.197.07 SPARCO PRO ADV 05.07 
Latéraux 
Lateral  

CS.198.07 RACEPRO TARMAC 05.07 
Latéraux 
Lateral  

CS.199.07 RACEPRO ARROW 05.07 
Latéraux 
Lateral
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Modèle
Model 

Date 
Supports à utiliser 

Supports to be used 
S2000(2)

CS.200.07 RACEPRO RP 05.07 
Latéraux 
Lateral

CS.201.07 STATUS RACING LAGUNA 05.07 
Latéraux 
Lateral

CS.202.07 TREBEN 516 VTR 06.07 
Latéraux 
Lateral

CS.203.07 VROOM ZERO 09.07 
Latéraux 
Lateral  

CS.204.07 MOMO
SAFARI - 

DAYTONA XL 
09.07

Latéraux 
Lateral  

CS.205.07 MOMO SUPER CUP XL 09.07 
Latéraux 
Lateral

CS.206.08 SABELT CH-L 03.08 
Latéraux 
Lateral

CS.207.08 GP-RACE TOP CIRCUIT 03.08 
Latéraux 
Lateral  

CS.208.08 GP-RACE TOP RALLY LIGHT 03.08 
Latéraux 
Lateral

CS.209.08 COBRA SEATS MONACO PRO 04.08 
Latéraux 
Lateral

CS.210.08 COBRA SEATS SEBRING PRO 06.08 
Latéraux 
Lateral

CS.211.08 D RACING GT 05.08 
Latéraux 
Lateral

CS.212.08 BIMARCO FUTURA 05.08 
Latéraux 
Lateral

CS.213.08
BORDER 

MOTORSEATS 
SP-4C 05.08 

Latéraux 
Lateral

CS.214.08 REITER ENGINEERING RE.003 07.08 
Latéraux 
Lateral  

CS.215.08 SANDTLER DAKAR 09.08 
Latéraux 
Lateral

CS.216.08 SANDTLER INDY 09.08 
Latéraux 
Lateral  

CS.217.08 SANDTLER MONZA 09.08 
Latéraux 
Lateral  

CS.218.08 RACETECH 9129HR 10.08 
Latéraux ET dorsaux 

Lateral AND back  

CS.219.08 COBRA SEATS AERORACE 10.08 
Latéraux 
Lateral

CS.220.08 MOONCRAFT GT COMPETITION - V 10.08 
Latéraux 
Lateral  

CS.221.08 SPARCO SUPERCARBON 10.08 
Latéraux 
Lateral  

CS.222.08 ATECH ETS 11.08 
Latéraux 
Lateral

CS.223.08 ATECH PERFORMANCE 11.08 
Latéraux 
Lateral  

CS.224.08 SANDTLER ROADSTER 11.08 
Latéraux 
Lateral
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Extrait de bulletin FIA précédents - Extract from previous FIA bulletin:

HOMOLOGATIONS DE SIEGES DE COMPETITION / AVERTISSEMENT 
HOMOLOGATIONS OF COMPETITION SEATS / WARNING 

Bulletin de janvier 2003 - Bulletin of January 2003 

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous 
informons que l'homologation du siège suivant, 
quelle que soit la date limite de validité, est
retirée avec effet immédiat.

Fabricant :  EKTOR (F) 

Modèle : RUNNER 2000 
Homologation n° : CS.972.99 

Ce siège ne pouvant plus être considéré 
comme respectant la norme FIA 8855-1999,
son utilisation est interdite dans tous les cas où 
le respect des normes susmentionnées est 
imposé.

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous 
informons que l'homologation du siège suivant, 
quelle que soit la date limite de validité, est
retirée avec effet immédiat.

Fabricant :  KINGDRAGON (I) 

Modèle : MASTER FIBERGLASS 
Homologation n° : CS.912.98 

Ce siège ne pouvant plus être considéré 
comme respectant la norme FIA 8855-1999, 
son utilisation est interdite dans tous les cas 
où le respect des normes susmentionnées est 
imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the 
homologation of the following competition seat, 
whatever the validity deadline, is withdrawn 
with immediate effect.

Manufacturer :  EKTOR (F) 

Model : RUNNER 2000 
Homologation n° : CS.972.99 

As this seat can no longer be considered to 
comply with the standard FIA 8855-1999, its
use is prohibited in all cases in which 
compliance with the above-mentioned standards 
is mandatory. 

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the 
homologation of the following competition seat, 
whatever the validity deadline, is withdrawn 
with immediate effect.

Manufacturer :  KINGDRAGON (I) 

Model : MASTER FIBERGLASS 
Homologation n° : CS.912.98 

As this seat can no longer be considered to 
comply with the standard FIA 8855-1999, its
use is prohibited in all cases in which 
compliance with the above-mentioned standards 
is mandatory. 
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Extrait de bulletin FIA précédents - Extract from previous FIA bulletin:

HOMOLOGATIONS DE SIEGES DE COMPETITION / AVERTISSEMENT 
HOMOLOGATIONS OF COMPETITION SEATS / WARNING 

Bulletin de mars 2003 - Bulletin of March 2003

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous 
informons que l'homologation du siège 
suivant, quelle que soit la date limite de 
validité, est retirée avec effet immédiat.

Fabricant : COBRA SEATS (GB) 

Modèle : MONACO 
Homologation n° :  CS.980.99

Ce siège ne pouvant plus être considéré 
comme respectant la norme FIA 8855-1999,
son utilisation est interdite dans tous les cas 
où le respect des normes susmentionnées est 
imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the 
homologation of the following competition 
seat, whatever the validity deadline, is
withdrawn with immediate effect.

Manufacturer : COBRA SEATS (UK) 

Model : MONACO 
Homologation n° :  CS.980.99

As this seat can no longer be considered to 
comply with the standard FIA 8855-1999,
its use is prohibited in all cases in which 
compliance with the above-mentioned 
standards is mandatory. 



196 ANNEX J, Llistes Técniques

FIA Liste N°12

(1) Prière de se référer à la fin de cette section / Please refer to the end of this section

(2) Siège conforme au règlement technique S2000 (263-263D Annexe J) / Seat in compliance with the S2000 technical regulations (263-
263D Appendix J)

01.12.2008 Page 15/16

Extrait de bulletin FIA précédents - Extract from previous FIA bulletin:

HOMOLOGATIONS DE SIEGES DE COMPETITION / AVERTISSEMENT 
HOMOLOGATIONS OF COMPETITION SEATS / WARNING 

Bulletin de juin/juillet 2004 – Bulletin of June/July 2004

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous 
informons que l'homologation des sièges 
suivants, quelle que soit leur date limite de 
validité, est retirée avec effet immédiat.

Fabricant : CORBEAU SEATS LTD (GB) 

Modèle: FORZA 
Homologation no: CS.992.00 

Modèle: SPRINT 
Homologation no: CS.053.02 

Modèle: PRO SERIES 
Homologation no: CS.993.00 

Modèle: REVOLUTION 
Homologation no: CS.994.00 

Ces sièges ne pouvant plus être considérés
comme respectant la norme FIA 8855-1999,
leur utilisation est interdite dans tous les cas où 
le respect des normes susmentionnées est 
imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the 
homologation of the following competition 
seats, whatever their validity deadline, is
withdrawn with immediate effect.

Manufacturer :  CORBEAU SEATS LTD (UK) 

Model: FORZA 
Homologation no: CS.992.00 

Model: SPRINT 
Homologation no: CS.053.02 

Model: PRO SERIES 
Homologation no: CS.993.00 

Model: REVOLUTION 
Homologation no: CS.994.00 

As these seats can no longer be considered 
to comply with the standard FIA 8855-1999,
their use is prohibited in all cases in which 
compliance with the above-mentioned 
standards is mandatory 
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Extrait de bulletin FIA précédents - Extract from previous FIA bulletin:

HOMOLOGATIONS DE SIEGES DE COMPETITION / AVERTISSEMENT 
HOMOLOGATIONS OF COMPETITION SEATS / WARNING 

Bulletin 412 de juillet / septembre 2006 – Bulletin 412 of July / September 2006

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous 
informons que l'homologation des sièges 
suivants, quelle que soit leur date limite de 
validité, est retirée avec effet immédiat.

Fabricant :  ROSSI SPORT (AR) 

Modèle: PROFESSIONAL II 
Homologation no: CS.133.05 

Modèle: PROFESSIONAL III 
Homologation no: CS.142.05 

Ces sièges ne pouvant plus être considérés 
comme respectant la norme FIA 8855-1999,
leur utilisation est interdite dans tous les cas où 
le respect des normes susmentionnées est 
imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the 
homologation of the following competition 
seats, whatever their validity deadline, is
withdrawn with immediate effect.

Manufacturer :  ROSSI SPORT (AR) 

Model: PROFESSIONAL II 
Homologation no: CS.133.05 

Model: PROFESSIONAL III 
Homologation no: CS.142.05 

As these seats can no longer be considered 
as complying with the standard FIA 8855-
1999, their use is prohibited in all cases in 
which compliance with the above-mentioned 
standards is mandatory. 
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SYSTEMES D'EXTINCTION HOMOLOGUES PAR LA FIA SELON LA NORME FIA DES SYSTEMES 
D'EXTINCTION PLOMBES EMBARQUES DANS LES VOITURES DE COURSE 

EXTINGUISHER SYSTEMS HOMOLOGATED BY THE FIA ACCORDING TO THE FIA STANDARD FOR 
PLUMBED-IN FIRE EXTINGUISHER SYSTEMS IN COMPETITION CARS 

LISTE TECHNIQUE N° 16 / TECHNICAL LIST N° 16

FABRICANT /
MANUFACTURER

NOM DU SYSTÈME /
NAME OF THE SYSTEM

N° D'HOMOLOGATION

HOMOLOGATION

NUMBER

DATE D'HOMO/
HOM. DATE

USER’S MANUAL

ON FIA’S
WEBSITE (*)

Fogmaker
International

Fogmaker Ex.001.97 12.97 English version

Lifeline Fire and 
Safety Systems

Zero 2000 Ex.002.98 12.98 English version

SPA Design 
Fire Sense Response

previously
Fire Fighter System 

Ex.003.98 12.98 English version

Fire extinguisher 
Valve company

Enviro 3 or 
FX G-TEC 3kg 

Ex.004.99 04.99 English version

Fire extinguisher 
Valve company

AFFF 4000R Ex.005.99 04.99 English version

Fire extinguisher 
Valve company

AFFF 3500R Ex.006.99 04.99 English version

Fire extinguisher 
Valve company

VI-RO3 2000R or 
FX G-TEC 2kg 

Ex.007.99 04.99 English version

OMP Ecolife Ex.008.00 01.00 English version

OMP Ecolife Ex.009.00 01.00 English version

TOTAL WALTHER Microdrop Ex.010.00 06.00 English version

Sparco FireWarrior Ex.011.01 10.01 English version

TOORA Savelife Ex.012.03 02.03 English version

TOORA Savelife Ex.013.03 02.03 English version

KIDDE DEUGRA KD-596 EX.014.03 04.03 English version

SABELT SABFIRE EX.015.03 04.03 English version

SABELT SABFIRE EX.016.03 04.03 English version

Lifeline Fire and 
Safety Systems

ZERO360 EX.017.03 05.03 English version

Sparco Fire Warrior Gas Ex.018.04 05.04 English version

Lifeline Fire and 
Safety Systems

ZERO360 EX.019.05 04.05 English version

Lifeline Fire and 
Safety Systems

ZERO 2000CD EX.020.05 05.05 English version

(*) En cliquant sur les liens hypertextes ci dessus, vous pourrez télécharger le manuel de l'utilisateur correspondant 

By clicking on the above internet links of this page, you can download the appropriate user's manual
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FIA Liste N°16

FABRICANT /
MANUFACTURER

NOM DU SYSTÈME /
NAME OF THE SYSTEM

N° D'HOMOLOGATION

HOMOLOGATION

NUMBER

DATE D'HOMO/
HOM. DATE

USER’S MANUAL

ON FIA’S
WEBSITE (*)

Fire extinguisher 
Valve company

FX G-TEC 1500R 
FX G-TEC 1600R 
FX G-TEC 1700R 
FX G-TEC 1800R 

EX.021.05 18.11.05 English version

Fire extinguisher 
Valve company

FX G-TEC 1500M 
FX G-TEC 1600M 
FX G-TEC 1700M 
FX G-TEC 1800M 

EX.022.05 18.11.05 English version

Fire extinguisher 
Valve company

FX G-TEC 1500E 
FX G-TEC 1600E 
FX G-TEC 1700E 
FX G-TEC 1800E 

EX.023.05 18.11.05 English version

LICO SF SafeRace EX.024.06 09.05.06 English version

MOMO Momo Firewall EX.025.07 28.03.07 English version

TURINI TURINI AFFF EX.026.08 30.04.08 English version

Lifeline Fire and 
Safety Systems

ZERO ZERO EX.027.08 09.12.08 English version

Lifeline Fire and 
Safety Systems

ZERO 360 EX.028.08 09.12.08 English version

(*) En cliquant sur les liens hypertextes ci dessus, vous pourrez télécharger le manuel de l'utilisateur correspondant 

By clicking on the above internet links of this page, you can download the appropriate user's manual
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FIA Liste N°16

Adresses des constructeurs / Address of the manufacturers :

Grande Bretagne / Great Britain (GB) 

1. SPA Design ltd
Common Barn 
Tamworth Road 
Packington, Nr Lichfield 
Staffordshire  WS14 9PX 
Tel: +44 (0)1827 300 150 
Fax: +44 (0)1827 300 151 
Website: www.spa-uk.co.uk
E-mail: i.maple@spa-uk.co.uk

2. Lifeline Fire and Safety Systems ltd
Burnsall road 
Coventry CV5 6BU 
Tel: +44 (0)2476 712 999 
Fax: +44 (0)2476 712 998 
Website: www.lifeline-fire.co.uk
Email: sales@lifeline-fire.co.uk

3. Fire Extinguisher Valve Company
Unit 10 Ford Lane Business Park 

 Ford 
 Arundel 

West Sussex BN18 0UZ,
Tel:  +44 (0)1243 55 55 66 
Fax: +44 (0)1243 55 56 60 

 Website :www.f-e-v.co.uk
 Email: sales@f-e-v.co.uk

Allemagne / Germany (D)

1. TOTAL WALTHER
51, Waltherstrasse 
D-51069 Köln 
Fax : (49) 221 67 85 612 

2. KIDDE-DEUGRA
Halskestraße 30
D-40880 Ratingen
Tel.: +49 (0) 2102-405-0 
Fax: +49 (0) 2102-405-151 
E-mail: info@kidde-deugra.com 
Website: www.kidde-deugra.com

Suède / Sweden (S) 

1. Fogmaker International AB
 Kungsgatan 13B

SE 352 31 
 VAXJO

Fax: (+46) 470 244 40 
 E-mail : info@otc.se

Italie / Italy (I) 

1. OMP Racing
Via E. Bazzano 5 
16019 Ronco Scrivia (GE) 
Website: www.ompracing.it

2. Sparco 
Via Lombardia 5/7 
10071 Borgaro (TO) 
Website: www.sparco.it

3. Toora 
30, Via Guido Rossa 
10024 Moncalieri (TO) 
Website: www.toora.it

4. Sabelt 
30, Via G la Pira 
10028 Trofarello (TO) 
Website: www.sabelt.com

5. Momo 
Via Winckelmann, 2 
20146 Milano (MI) 
Website: www.momo.it

6. Turini
Via Fiasella n°1/3 
16123 GENOVA (GE) 

Brésil / Brazil (BR)

1. LICO Trading
Av. Jangadeiro 769-B 
Interlagos
CEP 04815-020 
Website: www.lico.com.br

09.12.2008 Page 3/3
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FIA Liste Technique n°18 
 

FIA SPORT / Département Technique 1/1 15.05.2008 

LISTE DES FABRICANTS ET MODELES DE CLAPETS ANTI-RETOUR HOMOLOGUES PAR LA FIA 
LIST OF MANUFACTURERS OF NON-RETURN VALVES AND MODELS HOMOLOGATED BY THE FIA 

 
LISTE TECHNIQUE N° 18 / TECHNICAL LIST N° 18 

 
France / France (F) 
 
IN-FLEX 
Avenue de Mont 
F - 77111 SOIGNOLLES EN BRIE 
FRANCE 
Tel. : (33) 1 64 42 57 80 - Fax : (33) 1 64 06 79 83. 
 
Clapet 3 111 900-032D 
 
 
ORION Performance 
2, rue Emile Zola 
77450 MONTRY 
FRANCE 
Tel. : (33) 1 60 04 61 76 - Fax : (33) 1 60 04 75 36. 
 
Clapet NRV0050 
Clapet NRV0850 
Clapet NRV0850-D 
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FIA Liste Technique n°19 

FIA SPORT / Département Technique 1/4 16-12-2008 

 
LISTE DES FEUX DE PLUIE HOMOLOGUES PAR LES ASN ET APPROUVES PAR LA FIA 
LIST OF LIGHTS FOR RAIN HOMOLOGATED BY THE ASNs AND APPROVED BY THE FIA 

 
 

LISTE TECHNIQUE N° 19 / TECHNICAL LIST N° 19 
 
Les copies des fiches d'homologation sont disponibles auprès des ASN Copies of the homologation forms are available from the ASNs 

 

Pièce / Part Pays/Country 
(ASN) Fabricant / Manufacturer ASN homol. N° - Part ref.  

• AX01-S 
63x104x20 mm 
66 diodes rouges / red leds  
• DMSB 01/06 RL-AX02-F 
30x200x20.5 mm 
75 diodes rouges / red leds  
• DMSB 02/06 RL-AX03-F 
65x105x20.5 mm 
78 diodes rouges / red leds  

AAMGARD MOTORSPORT SERVICE 
Grabenstraße 212 
D-47057 Duisburg 

Tel+Fax : (49) (0) 203 / 3175645 
Email : Aamgard@gmx.de 

• DMSB 03/06 RL-AX04-S 
39x148x25.1 mm 
158 diodes rouges / red leds  

Allemagne 
Germany 
(DMSB) 

DR.ING. H.C. F. PORSCHE AG. 
Porscheplatz 1 
70435 Stuttgart 

Tel : (49) 711 911 88567 
Fax : (49) 711 911 88142 

• DMSB 04/06 RL-997.631.050.03 
Porsche 997 type only 
317.2x12.6mm (matrix) 
diodes rouges / red leds  

 

France 
France 
(FFSA) 

THARSYS 
3, rue Ariane 

F - 31520  Ramonville 
Tel. : (33) 5 61 75 15 87 
Fax : (33) 5 61 75 15 89. 

• TH 98 010-01 
∅ 95 mm 
60 diodes rouges / red leds 

 
 

ANDERSON CSK MOTORSPORT 
Unit 2 & 3, Sterling Industrial Park 

Carrwood Road, Castleford 
West Yorkshire WF10 4PS 

• MSA/AND/11/00-KWD 2 
97x52x25 mm 
36 diodes rouges / red leds  

AWS ENGINEERING 
80 King Georges Field 

Stow-on-the-Wold, Cheltenham 
Glos. GL54 1AT 

• MSA/AWS/07/00-AWS S001 
105x55x25 mm 
diodes rouges / red leds  
• MSA/RWL/23/04- Model 12 S 
58x58x38 mm 
27 diodes rouges / red leds  CHASE MOTORSPORT WIRING LTD 
• MSA/RWL/24/04- Model 52 S 
105x72x36 mm 
50 diodes rouges / red leds  

DC ELECTRONICS 
Motorsport specialist Ltd 

Unit 5E, West Station Yard, Spital Road, 
Maldon Essex CM9 6TR 
Tel. : (44) 1621-856-451 
Fax : (44) 1621-842-237 

Email : david@dcelectronics.demon.co.uk 

• MSA/DCE/08/00-DCERL1 
65x84x16 mm 
35 diodes rouges / red leds 

 
FISHERMATE 

23, New Street, Cheddington, L.Buzzard 
Beds LU7 0RL 

Tel : (44) 1296-661-909 
Email : sales@fishermate.co.uk 

• MSA/RWL/19/03-FM 3650 
100x50x20 mm 
48 diodes rouges / red leds 

 
• MSA/RWL/16/02-GPE.0010.00 
∅ 50mm x Thick 16mm 
40 diodes rouges / red leds  

Grande 
Bretagne 

Great Britain 
(MSA) 

GRAND PRIX ELECTRONICS 
Unit M1 Riverside Industrial Estate 

Littlehampton West Sussex BN17 5DF 
Tel : (44) 1903-718-333 
Fax : (44) 1903-722-862 

Email : nic@grandprixelectronics.com 
• MSA/RWL/22/04-GPE.0011.00 
∅ 55mm x Thick 22mm 
16 diodes rouges / red leds  
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FIA  Liste Technique n°19 

FIA SPORT / Département Technique 2/4 16-12-2008 

• MSA/RWL/28/07-LE08273R 
89.25x55.25x17 mm 
72 diodes rouges / red leds 

 
• MSA/RWL/29/07-LE08172R 
85x76.5x17 mm 
56 diodes rouges / red leds 

 

KEEPER TECHNOLOGY CO LTD. 
5F., No. 8, Wu-kung 5th Rd., 

Wu-Ku Industrial Park, Taipei 248, Taiwan 
Tel : 886-2-2299-7233 
Fax : 886-2-2299-7234 

service@keepertech.com.tw 
• MSA/RWL/30/07-LE08071R 
52.8 x 48.5 x 42.2 mm 
51 diodes rouges / red leds  

LEDA-LITE INTERNATIONAL LTD 
Rochester House, 275 Baddow Road 

Chelmsford Essex CM2 7QA 
Tel. : (44) 1245-495-416 
Fax : (44) 1245-494-495 

• MSA/LEDA/10/00-RR1 
85x75x54 mm 
diodes rouges / red leds 

 
LIFELINE FIRE AND SAFETY SYSTEMS 

LTD 
• MSA/RWL/17/02-LRL-001 
92x90x20 mm 
60 diodes rouges / red leds  

LUXVISION LTD 
1 New Road, Hook, Hampshire 

RG7 9LB 
• MSA/RWL/21/03-F00 E11 0156 
∅ 122 mm x Thick 48 mm 

 
• MSA/RWL/01/00-BHE 
100x100x35 mm 
56 diodes rouges / red leds  
• MSA/RWL/02/00-BLE 
85x85x21 mm 
56 diodes rouges / red leds  
• MSA/RWL/14/01-BLE2 
90x83x16 mm 
54 diodes rouges / red leds  
• MSA/RWL/26/05-BLE3 
90x83x6 mm 
100 diodes rouges/red leds  
• MSA/RWL/15/01-BLEF3 
142x53x16 mm 
52 diodes rouges / red leds 

 

• MSA/RWL/03/00-SLC 
59x59x31 mm 
30 diodes rouges / red leds 

 

• MSA/RWL/18/02-SLC2 
80x57x16 mm 
30 diodes rouges / red leds 

 

• MSA/RWL/27/06-BLE3-F3 
142x49x6 mm 
100 diodes rouges/red leds 

 

MELECTRONICS SYSTEMS LTD 
Unit 7 Beta Terrace 

Masterlord Office Village 
West Road 
Ipswich 
Suffolk 
IP3 9SX 

Tel.+Fax : +44 (0)1473 270900 
Email : info@melectronics.co.uk 

• MSA/RWL/31/07-GP2 
90x118x10.5 mm 
15 diodes rouges/red leds 

 
MERLIN MAILORDER LTD 
The Bridgestone Building 

Castle Combe Motor Racing Circuit 
Nr Chippenham, Wilts, SN14 7EX 

Tel. : (44) 1249-782-101 
Fax : (44) 1249-782-161 

Email : sales@merlinmotorsport.co.uk 

• MSA/RWL/20/03-LED-1 
∅ 52mm x Thick 45mm 
50 diodes rouges / red leds 

 
MOTIVATION DESIGN AND 

DEVELOPMENT 
129a Millrise Road 

Milton 
Stoke-on-Trent 

Staffordshire ST2 7DW 

• MSA/MOT/09/00-MRL03-01301200 
105x72x34 mm 
42 diodes / leds 

 

Grande 
Bretagne 

Great Britain 
(MSA) 

PFP SERVICES 
West View Farm, Baston Fen 

Baston, Peterborough 
PE6 9PU 

• MSA/RWL/12/00-PFP 007 
2xdiamx50 mm 
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• MSA/PRO/13/01-R5/Q5/006 
30x200 mm 
47 diodes rouges / red leds  PRODRIVE LTD 

Acorn Way, Banbury 
Oxon OX13 3ER 

• MSA/RWL/25/05-R9/Q5/035 
Aston Martin DB9 only 
26x196 mm 
10 diodes rouges / red leds  

SNE RACING 
64 Highbank 

Blackburn, Lancashire 
BB1 9SX 

• MSA/RWL/06/00-Model LED 50 
50x50 mm 
50 diodes rouges / red leds 

 
• MSA/RWL/04/00-12S 
58x58x38 mm 
27 diodes rouges / red leds  

Grande 
Bretagne 

Great Britain 
(MSA) 

WIRING.CO.UK LTD 
2, Ashwellthorpe Industrial Estate 

Norfolk, NR 16 14ER 
Tel. : (44) 1953-888-000 
Fax : (44) 1953-888-444 

Email : sales@wiring.co.uk 
• MSA/RWL/05/00-52S 
105x72x36 mm 
50 diodes rouges / red leds  

 

• CSAI/FDP/01/2002-I 200 800 
100x90x17 mm 
56 diodes rouges / red leds  

POWER ON 
Via Roma, 23 

38030 Castello Di Fiemme (TN) 
Tel. : (39) 0462 341 015 
Fax : (39) 0462 341 178 
Email : info@poweron.it 

• CSAI/FDP/02/2003-F575 M GT 
Ferrari 575M type only 
410x28x15 mm 
68 diodes rouges / red leds  

Italie 
Italy 
(CSAI) ELETTROMECCANICA ZUCCOLI s.r.l. 

Piazza alla Stazione, 9 
23821 Abbadia Lariana LC 
Tel. : (39) 0341 73 99 11 
Fax : (39) 0341 73 99 15 
Email : emz@zuccoli.it 

• CSAI/FDP/03/2005-RLL1 
100x90x21 mm 
56 diodes rouges / red leds  

 

ADVANCED CONTROL TECHNOLOGY INC. 
7050 East Highway 101 

Shakeopee 
MN 55379-9058 

bert@actsensors.com 

• ACCUS/RWL/08.07.08 
RFB1R16SNC012S 
RFB1R16SNC012W 
65x69x23 mm 
18 diodes rouges / red leds 
Rain light version only  
• ACCUS-RWL-04.11.07 
GM 10440719 
4GXX-13A613-A 
Corvette C6 type only 
Dimensions 255x25x50mm 
12 diodes rouges / red leds 

Etats-Unis 
United States 
(ACCUS) 

GENERAL MOTORS 
PRATT & MILLER ENGINEERING 

29 600 W.K. Smith Drive 
New Hudson, Michigan  48165 

U.S.A. 
Tel. : (1) 248 446-9800 
Fax : (1) (248) 446-9020 

E-mail: aroberge@prattmiller.com 

• ACCUS-RWL-10.25.07 
GM 10253893 
Corvette C5 type only 
Dimensions 220x25x48mm 
12 diodes rouges / red leds  

 

FIA EMS 
• 6085-0 
• 6085-2 
• 6085-3 
• 6085-4 

 

 



205ANNEX J, Llistes Técniques

FIA  Liste Technique n°19 

FIA SPORT / Département Technique 4/4 16-12-2008 

 

CRITÈRES D'HOMOLOGATION / HOMOLOGATION CRITERIA 
• SPECIFICATIONS GENERALES 
Chacun des échantillons satisfera aux spécifications indiquées 
aux paragraphes ci-après. 
Les feux-brouillard arrière doivent être conçus et construits de 
telle façon que, dans les conditions normales d'utilisation et en 
dépit des vibrations auxquelles ils peuvent alors être soumis, leur 
bon fonctionnement reste assuré et qu'ils conservent les 
caractéristiques imposées par le présent règlement. 
Le ou les module(s) d’éclairage doit (doivent) être protégé(s) 
contre toute modification. 
• DIMENSIONS 
La surface apparente dans la direction de l'axe de référence doit 
être au moins de 40 cm2 et ne pas dépasser 140 cm2. 
• INTENSITE DE LA LUMIERE EMISE 
L'intensité de la lumière émise doit être au moins égale aux 
minima et au plus égale aux maxima définis ci-après et mesurée 
par rapport à l'axe de référence dans les directions exprimée en 
degrés par rapport à l'axe de référence (Cf. Règlement ECE 
R38). 
L'intensité le long des axes Horizontal (H) et Vertical (V), entre 
10º vers la gauche et 10º vers la droite et entre 5º vers le haut et 
5º vers le bas, doit être d'au moins 150 cd. 
L'intensité de la lumière émise dans toutes les directions où le feu 
peut être observé ne doit pas dépasser 300 cd. 
S'il s'agit d'un feu unique contenant plus d'une source lumineuse : 
 
- le feu doit fonctionner avec l'intensité minimale requise 
lorsqu'une source lumineuse quelconque sera défaillante, 
- les intensités maximales ne devront pas être dépassées et 
lorsque toutes les sources lumineuses fonctionnent. 
• COULEUR DE LA LUMIERE EMISE 
La couleur de la lumière émise ą l'intérieur du champ de la grille 
de répartition de la lumière (Cf. Règlement ECE R38), qui est 
mesurée au moyen d'une source lumineuse dont la température 
de couleur est de 2 856 K, doit être comprise dans les limites des 
coordonnées trichromatiques suivantes : 
 
Limite vers le jaune : y < 0, 335 
Limite vers le pourpre : y ≥ 0, 980 - y 
Toutefois, pour les feux équipés de sources lumineuses non 
remplaçables (lampes à incandescence et autres), les 
caractéristiques colorimétriques doivent être vérifiées, les sources 
lumineuses étant présentes dans le feu. 
• ESSAI DE RESISTANCE A LA CHALEUR 
Le feu doit être soumis à un essai de fonctionnement 
ininterrompu d'une heure faisant suite à une période de mise en 
température de 20 minutes. 
La température ambiante sera de 23 ºC ± 5 ºC. 
La lampe utilisée sera une lampe de la catégorie prévue pour ce 
feu et alimentée sous une tension telle qu'elle donne la puissance 
moyenne spécifiée à la tension d'essai correspondante. 
 
Dans le cas où seule la puissance maximale est spécifiée, on 
procédera à l'essai en réglant la tension pour obtenir une 
puissance égale à 90 % de cette puissance spécifiée. 
La puissance moyenne ou maximale spécifiée ci-dessus sera 
dans tous les cas choisie dans la gamme de tension 6, 12 ou 24 
V où elle atteint la valeur la plus élevée. 
Après stabilisation de feu à la température ambiante, aucune 
distorsion, déformation, fissuration ou modification de la couleur 
ne devra être perceptible. 

• GENERAL SPECIFICATIONS 
Each sample shall conform to the specifications set forth in the 
paragraphs below. 
Rear fog lamps shall be so designed and constructed that in 
normal use, despite the vibration to which they may then be 
subjected, they continue to function satisfactorily and retain the 
characteristics prescribed by these regulations. 
 
The light source module(s) shall be tamperproof. 
 
• DIMENSIONS 
The apparent surface in the direction of the reference axis shall 
be at least 40 cm2 and shall not exceed 140 cm2. 
• INTENSITY OF LIGHT EMITTED 
The intensity of the light emitted shall be not less than the minima 
and not greater than the maxima specified below and shall be 
measured in relation to the axis of references in the directions 
expressed in degrees of angle with the axis of reference (Cf. ECE 
R38 regulations). 
The intensity along the Horizontal (H) and Vertical (V) axes, 
between 10° to the left and 10° to the right and between 5° up and 
5° down, shall not be less than 150 cd. 
The intensity of the light emitted in all directions in which the light 
can be observed shall not exceed 300 cd. 
In the case of a single lamp containing more than one light 
source: 
- the lamp shall comply with the minimum intensity required when 
any one light source has failed, 
- the lamp shall comply with the maximum intensities when all 
light sources are illuminated. 
• COLOUR OF LIGHT EMITTED 
The colour of the light emitted inside the field of the light 
distribution grid defined (Cf. ECE R38 regulations), which shall be 
measured by using a source of light at a colour temperature of 
2856 K, must lie within the limits of the following trichromatic co-
ordinates : 
 
Limit towards yellow : y < 0.335 
Limit towards purple: y ≥ 0.980 – x 
However, for lamps equipped with non-replaceable light sources 
(filament lamps and other), the colorimetric characteristics should 
be verified with the light sources present in the lamp. 
 
• HEAT RESISTANCE TEST 
The lamp must be subjected to a one-hour test of continuous 
operation following a warm-up period of 20 minutes. 
 
The ambient temperature shall be 23º C ± 5º C. 
The lamp used shall be a lamp of the category prescribed for the 
lamp, and shall be supplied with a current at a voltage such that it 
gives the specified average power at the corresponding test 
voltage. 
Where only the maximum power is specified, the test shall be 
carried out by regulating the voltage to obtain a power equal to 90 
per cent of the specified power. 
The specified average or maximum power referred to above shall 
in all cases be chosen from the voltage range of 6, 12 or 24 V at 
which it reaches the highest value. 
After the lamp has been stabilized at the ambient temperature, no 
distortion, deformation, cracking or colour modification shall be 
perceptible. 
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FIA Liste N°23

GARNITURE D’ARCEAU DE SECURITE HOMOLOGUE PAR LA FIA 
ROLL CAGE PADDING HOMOLOGATED BY THE FIA 

LISTE TECHNIQUE N° 23 / TECHNICAL LIST N° 23

FABRICANT /
NOM DE LA

GARNITURE /
NORME / HOMOLOGATION VUE EN COUPE

MANUFACTURER PADDING NAME STANDARD
NUMERO/
NUMBER

DATE CROSS SECTION

BSCI BSCI 155-60 
8857-2001

Type A 
CP.001.02.A 03.02

for 50mm diameter tube

for 45mm diameter tube for 38mm diameter tube

SAFETY
DEVICES

SD-10
SD-9

SD-11

8857-2001

Type A 
CP.002.02.A 05.02

R25mm

5mm

R51mm

56mm

for 50 mm diameter tube.

R22.225mm

5mm

53mm

For 45 mm diameter tube.

R19mm

5mm

50mm

For 38 mm diameter  tube.

R16mm

5mm
47mm

For 32 mm diameter tube.

26mm 26mm

26mm
26mm

SPARCO
FIA

PADDING

8857-2001

Type A 
CP.003.03.A 01.03

for 40mm diameter tube

for 45mm diameter tube for 50mm diameter tube

OMP SICURA
8857-2001

Type B
CP.004.03.B 03.03

01.01.2007 Page 1/3
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FIA Liste N°23

FABRICANT /
NOM DE LA

GARNITURE /
NORME / HOMOLOGATION VUE EN COUPE

MANUFACTURER PADDING NAME STANDARD
NUMERO/
NUMBER

DATE CROSS SECTION

SCHROTH
ROLL CAGE 

PADDING

8857-2001

Type A 
CP.005.06.A 07.06 for 50mm diameter tube

for 45mm diameter tube for 38mm diameter tube

LIFELINE FIRE 
& SAFETY 

SYSTEMS LTD 

LIFELINE
ROLL CAGE 

PADDING

8857-2001

Type A 
CP.006.06.A 10.06

OMP AA115A

8857-2001

Type A 
CP.007.06.A 07.06

01.01.2007 Page 2/3



208 ANNEX J, Llistes Técniques

FIA Liste N°23

Adresses des constructeurs / Address of the manufacturers : 

. BSCI
PO Box 1203 

 Mooresville
 NC 28115
 U.K. 
 Fax: +1.704.663.0520
 E-mail: kray@rollbarpadding.com
 Web site: www.rollbarpadding.com

. LIFELINE FIRE & SAFETY SYSTEMS LTD
 Burnsall Road
 Coventry
 CV5 6BU
 U.K. 

Fax: +44 2476 712 998 
 E-mail: sales@lifeline-fire.co.uk
 Web site: www.lifeline-fire.co.uk

. OMP 
5, Via E. Bassano
16019 Ronco Scrivia
Genova
Italy
Web site: www.ompracing.it

. SAFETY DEVICES LTD.
Kininvie House 
Fordham Road 
Newmarket, Suffolk 
CB8  7AQ 
U.K.
Fax +44  1638  561047 
E-mail: tony.fall@safetydevices.com
Web site: www.safetydevices.com

. SCHROTH SAFETY PRODUCTS GMBH 
Im Ohl 14 
59757 ARNSBERG 
Germany
Web site: www.schroth.com

. SPARCO
5/7 via lombardia 
10071 Borgaro Torinese (To) 
Italy
Fax: +39.011 421 19 00 

 Web site: www.sparco.it/

01.01.2007 Page 3/3
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FIA   Liste N°24

28.11.2008   Page 1/7 

HARNAIS HOMOLOGUES PAR LA FIA 
SELON LES NORMES FIA 8853/98 ET 8854/98 

HARNESSES HOMOLOGATED BY THE FIA 
ACCORDING TO THE FIA STANDARDS 8853/98 AND 8854/98 

LISTE TECHNIQUE N° 24 / TECHNICAL LIST N° 24

Numéro
homologation

Nom commercial Norme 
Nbre sangles en 

contact avec le pilote

Nbre fixations 
(extrémités

sangles)
Boucle Constructeur Date  

Homologation 
number 

Commercial name Standard 
Number of straps in 

contact with the driver

Number of 
attachments (strap 

end-fittings)
Buckle Manufacturer Date 

D-100.T/98 692 8853/98 6 6 T Securon nov-97 

B-101.T/98 692 8854/98 4 4 T Securon déc-97 

D-102.T/98 693 8853/98 6 6 T Securon déc-97 

B-103.T/98 693 8854/98 4 4 T Securon déc-97 

B-104.T/98 MAGNUM 4PTS 8854/98 4 4 T Total / TRS janv-98 

C-105.T/98 NEW PRO 5PTS 8853/98 5 5 T Total / TRS janv-98 

D-106.T/98 NEW PRO 6PTS 8853/98 6 6 T Total / TRS janv-98 

D-107.T/98 NEW PRO 6 PTS 

« T » 
8853/98 6 6 T Total / TRS janv-98 

D-108.T/98 SILVERSTONE 6 8853/98 6 6 T Willans févr-98 

D-109.T/98 CLUB 6T 8853/98 6 6 T Willans févr-98 

D-110.T/98 CLUB T6 8853/98 6 6 T Willans févr-98 

D-111.T/98 CLUB 6X6 8853/98 6 6 T Willans févr-98 

B-112.T/98 CLUB 4X4 8854/98 4 4 T Willans févr-98 

D-113.T/98 DA434 (3 ») 8853/98 6 6 T OMP janv-98 

B-114.T/98 DA434 (3 ») 8854/98 4 4 T OMP janv-98 

D-115.T/98 DA434 (4 ») 8853/98 6 6 T OMP janv-98 

B-116.T/98 2004 8854/98 4 4 T LUKE mars-98 

C-117.T/98 2005 8853/98 5 5 T LUKE mars-98 

D-118.T/98 2006 8853/98 6 6 T LUKE mars-98 

C-119.T/98 TOP FORMULA
(1) 8853/98 5 4 T

TRW
Sabelt

Belt & Buckle
SRS

juin-99

D-120.T/98 TOP FORMULA 8853/98 6 6 T 

TRW 
Sabelt

Belt & Buckle 
SRS

juin-99 

D-121.T/98 TOP FORMULA
(1) 8853/98 6 5 T

TRW
Sabelt

Belt & Buckle
SRS

juin-99

B-122.T/98 TOP FORMULA 8854/98 4 4 T 

TRW 
Sabelt

Belt & Buckle 
SRS

juin-99 

B-123.T/98 TOP FORMULA
(1) 8854/98 4 3 T

TRW
Sabelt

Belt & Buckle
SRS

juin-99

D-124.T/98 TOP FORMULA 8853/98 6 6 T 

TRW 
Sabelt

Belt & Buckle 
SRS

juin-99 

C-125.T/98 TOP FORMULA 8853/98 5 5 T 

TRW 
Sabelt

Belt & Buckle 
SRS

juin-99 

D-126.T/98 TYPE MONOPLACE 8853/98 6 6 T Stand 21 oct-98 

D-127.T/98 6 PTS 3 » 8853/98 6 6 T Stand 21 oct-98 

B-128.T/98 CLUB 4X3
(1) 8854/98 4 3 T Willans oct-98

C-129.T/98 PROFI III-5 ASM 8853/98 5 5 T Schroth avr-98 

D-130.T/98 PROFI III-6 ASM 8853/98 6 6 T Schroth avr-98 
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Numéro
homologation

Nom commercial Norme 
Nbre sangles en 

contact avec le pilote

Nbre fixations 
(extrémités

sangles)
Type boucle Constructeur Date  

Homologation 
number 

Commercial name Standard 
Number of straps in 

contact with the driver

Number of 
attachments (strap 

end-fittings)
Buckle type Manufacturer Date 

B-131.P/98 PROFI III-FE ASM 8854/98 4 4 P Schroth avr-98 

C-132.P/98 PROFI III-5 FE ASM 8853/98 5 5 P Schroth avr-98 

D-133.P/98 PROFI III-6FE ASM 8853/98 6 6 P Schroth avr-98 

C-134.T/98 PROFI III-5 LS ASM 8853/98 5 5 T Schroth avr-98 

D-135.T/98 PROFI III-6 LS ASM 8853/98 6 6 T Schroth avr-98 

D-136.T/98 PROFI III-6F ASM 8853/98 6 6 T Schroth avr-98 

B-137.T/98 PROFI II ASM 8854/98 4 4 T Schroth mai-98 

D-138.T/98 GA S2 8853/98 6 6 T GA juin-98 

D-139.T/98 GA FORMEL 8853/98 6 6 T GA juin-98 

D-144.T/98 TK-MPH-360 8853/98 6 6 T TAKATA avr-98 

C-145.T/98 TK-MPH-350 8853/98 5 5 T TAKATA avr-98 

B-146.T/98 TK-MPH-340 8854/98 4 4 T TAKATA avr-98 

D-147.T/98 TK-MPB-001 8853/98 6 6 T TAKATA avr-98 

B-148.T/98 75-1169 8854/98 4 4 T Safetex mai-98 

D-149.T/98 75-065801 8853/98 6 6 T Safetex juin-98 

D-150.T/98 75-1173 8853/98 6 6 T Safetex juin-98 

C-155.T/98 KLIPPAN 2001 8853/98 5 5 T Klippan avr-99 

D-156.T/98 KLIPPAN 2001 8853/98 6 6 T Klippan avr-99 

D-157.T/98 ARNES F1 6P 75MM 8853/98 6 6 T GWR août-99 

B-158.T/98 ARNES F1 4P 75MM 8854/98 4 4 T GWR août-99 

D-159.T/98 B2006F 8853/98 6 6 T LUKE août-99 

D-160.T/98 DA/436/R 8853/98 6 6 T OMP mars-00 

B-161.T/98 72-1170 8854/98 4 4 T 
Safetex / 
AmSafe

déc-00

C-162.T/98 72-1172 8853/98 5 5 T 
Safetex / 
AmSafe

déc-00

D-163.T/98 72-1174 8853/98 6 6 T 
Safetex / 
AmSafe

déc-00

C-164.T/98 PROFESSIONAL 8853/98 5 5 T Lütticke Jan-01 

D-165.T/98 PROFESSIONAL 8853/98 6 6 T Lütticke Jan-01 

D-166.T/98 904602N 8853/98 6 6 T 
Sabelt

Belt & Buckle
Mar-01

D-167.T/98 904603N
(1) 8853/98 6 5 T

Sabelt
Belt & Buckle

Mar-01

D-168.T/98 LIGHTWEIGHT 

SILVERSTONE 6
8853/98 6 6 T Willans Jul-01 

B-169.T/98 QUATTRO PUNTI 

ROSSA
8854/98 4 4 T Momo Jul-01 

C-170.T/98 CINTURA 5 PUNTI 3 » 8853/98 5 5 T Momo Jul-01 

D-171.T/98 CINTURA 6 PUNTI 

FORMULA 3 » 
8853/98 6 6 T Momo Jul-01 

D-172.T/98 CINTURA 6 PUNTI 3 » 8853/98 6 6 T Momo Jul-01 

B-173.T/98 CINTURA 4 PUNTI 3 »
RALLY SPORT

8854/98 4 4 T LRF Nov-01 

C-174.T/98 CINTURA 5 PUNTI 3 »
RALLY SPORT

8853/98 5 5 T LRF Nov-01 

D-175.T/98 CINTURA 6 PUNTI 3 »
RALLY SPORT

8853/98 6 6 T LRF Nov-01 

D-176.T/98 CINTURA 6 PUNTI 3 »
FORMULA

8853/98 6 6 T LRF Nov-01 

C-177.T/98 DODGE VIPER 

HARNESS
8853/98 5 5 T Breed 

Jan-02

D-178.T/98 CFCI 0006 8853/98 6 6 T 
Sabelt

Belt & Buckle
Jan-02

D-179.T/98 CFCI 1009 8853/98 6 6 T 
Sabelt

Belt & Buckle
Jan-02

D-180.T/98 HYBRID SYSTEM 8853/98 6 6 T Schroth Mar-02 

D-181.T/98 DA434 (3 ») N 8853/98 6 6 T OMP Mar-02 

B-182.T/98 DA434 (3 ») N 8854/98 4 4 T OMP Mar-02 

B-183.T/98 PROFESSIONAL 8854/98 4 4 T Lütticke Aug-02 
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Numéro
homologation

Nom commercial Norme 
Nbre sangles en 

contact avec le pilote

Nbre fixations 
(extrémités

sangles)
Type boucle Constructeur Date  

Homologation 
number 

Commercial name Standard 
Number of straps in 

contact with the driver

Number of 
attachments (strap 

end-fittings)
Buckle type Manufacturer Date 

B-184.T/98 CINTURA SIC.3 » 4
PUNTI

8854/98 4 4 T Toora Jan-03 

D-185.T/98 CINTURA SIC.3 »
MONOPOSTO 

8853/98 6 6 T Toora Jan-03 

D-186.T/98 CINTURA SIC. 3 »
6 PUNTI

8853/98 6 6 T Toora Jan-03 

B-187.T/98 CINTURA SIC.3 » 4
PUNTI

8854/98 4 4 T MCF Jan-03 

D-188.T/98 CINTURA SIC. 3 »
6 PUNTI

8853/98 6 6 T MCF Jan-03 

D-189.T/98 CINTURA SIC.3 »
MONOPOSTO 

8853/98 6 6 T MCF Jan-03 

D-190.T/98 TK-MPH-360F 8853/98 6 6 T TAKATA 
Feb-03

B-191.T/98 VICTORY 4 8854/98 4 4 T LICO Mar-03 

C-192.T/98
CAMLOCK HARNESS 

5 POINT PULL DOWN 

SET

8853/98 5 5 T G-FORCE May-03 

B-193.T/98 76-1636-01 8854/98 4 4 T SAFETEX Aug-03 

C-194.T/98(1) PROFESSIONAL
3.1

8853/98 5 4 T OMP Dec-03

D-195.T/98 PROFESSIONAL 6 8853/98 6 6 T OMP Dec-03 

D-196.T/98(1) PROFESSIONAL
3.2

8853/98 6 5 T OMP Dec03

B-197.T/98 PROFESSIONAL 4 8854/98 4 4 T OMP Dec-03 

B-198.T/98(1) PROFESSIONAL 3 8854/98 4 3 T OMP Dec-03

D-199.T/98 FORMULA 8853/98 6 6 T OMP Dec-03 

C-200.T/98 PROFESSIONAL
4.1

8853/98 5 5 T OMP Dec-03 

B-201.T/98
3”X3” RACING

HARNESS
(4POINTS)

8854/98 4 4 T TAIWAN Feb-04 

D-202.T/98 3”X3” RACING

HARNESS (6 POINTS)
8853/98 6 6 T TAIWAN Feb-04 

D-203.T/98(1) 3”X2” RACING
(1)

HARNESS FORMULA
8853/98 6 6 T TAIWAN Feb-04

D-204.T/98 TK-MPB-020SLL 8853/98 6 6 T TAKATA Sept-04 

D-205.T/98 G FORCE RACING 6
POINTS CAMLOCK

8853/98 6 6 T G-FORCE Aug-05 

C-206.T/98 G FORCE RACING 5
POINTS CAMLOCK

8853/98 5 5 T G-FORCE Aug-05 

D-207.T/98 TITON 6 8853/98 6 6 T PRIMA Oct-05 

B-208.T/98 TITON 4 8854/98 4 4 T PRIMA Oct-05 

C-209.T/98 TITON 5 8853/98 5 5 T PRIMA Oct-05 

D-210.T/98 CUP 6 8853/98 6 6 T BPS rallye Dec-05 

D-211.T/98 4490 8853/98 6 6 T Sandtler Jan-06 

D-212.T/98
SILVERSTONE SIX

SINGLE SEATER FOR 

HANS USE ONLY

8853/98 6 6 T Willans Feb-06 

C-213.T/98 WRC 8853/98 5 5 T VROOM Mar-06 

B-214.T/98 TK-MPH-341 8854/98 4 4 T TAKATA Mar-06 

C-215.T/98 TK-MPH-351 8853/98 5 5 T TAKATA Mar-06 

D-216.T/98 TK-MPH-361 8853/98 6 6 T TAKATA Mar-06 

D-217.T/98 TK-MPH-361F 8853/98 6 6 T TAKATA Mar-06 

D-218.T/98 TK-MPH-381F 8853/98 6 8 T TAKATA Mar-06 

C-219.T/98
SILVESTER SAFETY
EQUIPMENT RACE

HARNESS
8853/98 5 5 T SILVESTER Apr-06 

B-220.T/98 RCU-400 8854/98 4 4 T TAIWAN May-06 

D-221.T/98 RCU-401 8853/98 6 6 T TAIWAN May-06 

D-222.T/98
SILVESTER SAFETY
EQUIPMENT 6 POINT

RACE HARNESS
8853/98 6 6 T SILVESTER Jul-06 
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Numéro
homologation

Nom commercial Norme 
Nbre sangles en 

contact avec le pilote

Nbre fixations 
(extrémités

sangles)
Type boucle Constructeur Date  

Homologation 
number 

Commercial name Standard 
Number of straps in 

contact with the driver

Number of 
attachments (strap 

end-fittings)
Buckle type Manufacturer Date 

D-223.T/98 6PN-1BELT 8853/98 6 6 T A-BELT-LIN Oct-06 

C-224.T/98 5 POINT RACING 

HARNESS
8853/98 5 5 T RED WOOD Oct-06 

B-225.T/98 RCU-500 8854/98 4 4 T TAIWAN Nov-06 

D-226.T/98 RCU-501 8853/98 6 6 T TAIWAN Nov-06 

C-227.T/98 RCU-502 8853/98 5 5 T TAIWAN Nov-06 

D-228.T/98 696 8853/98 6 6 T SECURON Jan-07 

D-229.T/98 SILVERSTONE  LD6 8853/98 6 6 T WILLANS Jan-07 

B-230.T/98 DT306 8854/98 4 4 T TURINI Feb-07 

D-231.T/98 DT307 8853/98 6 6 T TURINI Feb-07 

D-232.T/98 TK-MPH-362 8853/98 6 6 T TAKATA Mar-07 

D-233.T/98 TK-MPH-362F 8853/98 6 6 T TAKATA Mar-07 

D-234.T/98 TK-MPH-382F 8853/98 6 8 T TAKATA Mar-07 

D-235.T/98 TK-MPB-021 DU2 8853/98 6 8 T TAKATA Mar-07 

D-236.T/98 TK-MPB-021 SU2 8853/98 6 6 T TAKATA Mar-07 

D-237.T/98 TK-MPB-021 SUT 8853/98 6 6 T TAKATA Mar-07 

C-238.T/98 R3AG 8853/98 5 5 T FADES May-07 

B-239.T/98 QR234 8854/98 4 4 T QSP July-07 

D-240.T/98 QR236 8853/98 6 6 T QSP July-07 

B-241.T/98 QRB334 8854/98 4 4 T QSP July-07 

D-242.T/98 QRB336 8853/98 6 6 T QSP July-07 

B-243.T/98 QRL334 8854/98 4 4 T QSP July-07 

D-244.T/98 QRL336 8853/98 6 6 T QSP July-07 

D-245.T/98 WRC HANS 8853/98 6 6 T VROOM Sept-07 

D-246.T/98 WRC HANS PRO 8853/98 6 6 T VROOM Sept-07 

B-247.T/98 SGARBI RACE 4 8854/98 4 4 T CORSA Oct-07 

D-248.T/98 KLIPPAN 6 PT 8853/98 6 6 T KLIPPAN Nov-07 

C-249.T/98 KLIPPAN 5 PT 8853/98 5 5 T KLIPPAN Nov-07 

B-250.P/98 RCU-700 8854/98 4 4 P TAIWAN May-08 

D-251.P/98 RCU-701 8853/98 6 6 P TAIWAN May-08 

B-252.T/98 DA801 8854/98 4 4 T OMP Oct-08 

D-253.T/98 DA802 8853/98 6 6 T OMP Oct-08 

D-254.T/98 DA806 8853/98 6 6 T OMP Oct-08 

D-255.T/98 DA807 8853/98 6 6 T OMP Oct-08 

D-256.T/98 DA804 LEGGERA 8853/98 6 6 T OMP Oct-08 

D-257.T/98 DA805 LEGGERA 8853/98 6 6 T OMP Oct-08 

C-258.T/98 5PT CAM LOCK
RACING HARNESS

8853/98 5 5 T RAEMCO Oct-08

D-259.T/98 6PT CAM LOCK
RACING HARNESS

8853/98 6 6 T RAEMCO Oct-08

C-260.T/98 5PT CAM LOCK
RACING HARNESS

8853/98 5 5 T STÄTUS Oct-08

D-261.T/98 6PT CAM LOCK
RACING HARNESS

8853/98 6 6 T STÄTUS Oct-08

D-262.T/98 RQP 751 8853/98 6 6 T RACEQUIP Nov-08 

(1)
See extract of FIA bulletin in the following pages 
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Extracts from previous FIA bulletin: 

HOMOLOGATION OF SAFETY HARNESSES / WARNING 

Bulletin April 2001 

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous informons que 
l'homologation des harnais suivants, quelles que soient leurs 
dates limites de validité, est retirée avec effet immédiat. 

Momocorse srl (Italie) 
  6 PUNTI FORMULA FIA D-142.T/98 
  RALLY LUSSO 3” FIA B-143.T/98 
  CINTURA 3” 6 P.TI FIA D-153.T/98 
  CINTURA 3” 5 P.TI FIA C-154.T/98 

Confezioni LRF Ditta Ind. (Italie) 
  6 PUNTI FORMULA FIA D-140.T/98 
  RALLY LUSSO 3” FIA B-141.T/98 
  PROFESSIONALE 3" FIA C-151.T/98 
  PROFESSIONALE 3" FIA D-152.T/98 

Ces harnais ne pouvant plus être considérés comme 
respectant les normes FIA 8853/98 et 8854/98, leur 
utilisation est interdite dans tous les cas où le respect des 
normes susmentionnées est imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the homologation of the 
following harnesses, whatever their validity deadlines, is 
withdrawn with immediate effect. 

Momocorse srl (Italy) 
  6 PUNTI FORMULA FIA D-142.T/98 
  RALLY LUSSO 3” FIA B-143.T/98 
  CINTURA 3” 6 P.TI FIA D-153.T/98 
  CINTURA 3” 5 P.TI FIA C-154.T/98 

Confezioni LRF Ditta Ind. (Italy) 
  6 PUNTI FORMULA FIA D-140.T/98 
  RALLY LUSSO 3” FIA B-141.T/98 
  PROFESSIONALE 3" FIA C-151.T/98 
  PROFESSIONALE 3" FIA D-152.T/98 

As these harnesses can no longer be considered to comply 
with the standards FIA 8853/98 and 8854/98, their use is 
prohibited in all cases in which compliance with the above-
mentioned standards is mandatory. 
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Extracts from previous FIA bulletin:

HOMOLOGATION OF SAFETY HARNESSES / WARNING 

Bulletin July 2001 

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous informons que 
l'homologation des harnais suivants, quelles que soient leurs 
dates limites de validité, est retirée avec effet immédiat. 

TAIWAN Racing Products (Taiwan) 
  3"x2" Racing harness Formula FIA D-203.T/98 

Ces harnais ne pouvant plus être considérés comme 
respectant les normes FIA 8853/98, leur utilisation est 
interdite dans tous les cas où le respect des normes 
susmentionnées est imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the homologation of the 
following harnesses, whatever their validity deadlines, is 
withdrawn with immediate effect. 

TAIWAN Racing Products (Taiwan) 
  3"x2" Racing harness Formula FIA D-203.T/98 

As these harnesses can no longer be considered to comply 
with the standards FIA 8853/98, their use is prohibited in all 
cases in which compliance with the above-mentioned 
standards is mandatory. 
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Extracts from next FIA bulletin:

HOMOLOGATION OF SAFETY HARNESSES / WARNING 

Bulletin July-September 2007 

IMPORTANT

Pour des raisons de sécurité, nous vous informons que 
l'homologation des harnais suivants, quelles que soient leurs 
dates limites de validité, est retirée avec effet immédiat. 

SABELT S.P.A. (Italie) 
  Top Formula FIA C-119.T/98 
  Top Formula FIA D-121.T/98 
  Top Formula FIA B-123.T/98
  904603N FIA D-167.T/98

OMP RACING S.R.L. (Italie) 
  Professional 3.1 FIA C-194.T/98 
  Professional 3.2 FIA D-196.T/98 
  Professional 3 FIA B-198.T/98 

STOCKBRIDGE RACING LTD - WILLANS (GB) 
  Club 4x3 FIA B-128.T/98 

Ces harnais ne pouvant plus être considérés comme 
respectant les normes FIA 8853/98 et 8854/98, leur 
utilisation est interdite dans tous les cas où le respect des 
normes susmentionnées est imposé.

IMPORTANT

For safety reasons, please note that the homologation of the 
following harnesses, whatever their validity deadlines, is 
withdrawn with immediate effect. 

SABELT S.P.A. (Italy) 
  Top Formula FIA C-119.T/98 
  Top Formula FIA D-121.T/98 
  Top Formula FIA B-123.T/98
  904603N FIA D-167.T/98

OMP RACING S.R.L. (Italy) 
  Professional 3.1 FIA C-194.T/98 
  Professional 3.2 FIA D-196.T/98 
  Professional 3 FIA B-198.T/98 

STOCKBRIDGE RACING LTD - WILLANS (UK) 
  Club 4x3 FIA B-128.T/98 

As these harnesses can no longer be considered to comply 
with the standards FIA 8853/98 and 8854/98, their use is 
prohibited in all cases in which compliance with the above-
mentioned standards is mandatory. 
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FIA Liste N° 25 

NORMES RECONNUES POUR LES CASQUES 
RECOGNISED STANDARDS FOR HELMETS 

LISTE TECHNIQUE N° 25 / TECHNICAL LIST N° 25

� FIA 8860-2004

Fédération International de l’Automobile 
8, Place de la Concorde
75008 Paris 
France
www.fia.com

Etiquette autocollante / Adhesive label

� Snell SA 2005
� Snell SA 2000

Snell Memorial Foundation 
3628 Madison Avenue, Suite 11
North Highlands, CA 95660 
USA
www.smf.org

Etiquette tissu ou autocollante / Cloth or adhesive label 

� SFI 31.1A
� SFI 31.2A

SFI Foundation Inc
15708 Pomerado Road, Suite N208 
Poway, CA 92064 
USA
www.sfifoundation.com

� BS6658-85 type A/FR 

British Standards Institution 
389 Chiswick High Road 
London W4 4AL 
UK
www.bsi-global.com

NOT  
VALID
AFTER 

31.12.2013

Pour Autocross-division 3 UNIQUEMENT, les normes suivantes sont aussi reconnues:
For Autocross-division 3 ONLY, the following standards are also recognised:

� Snell M 2005
� Snell M 2000
� Snell M 95 

Etiquette tissu ou autocollante / Cloth or adhesive label 

Prière de se reporter aux exigences suplémentaires concernant l’utilisation des casques à l’Annexe L du Code Sportif International de la FIA.
Please check additional requirements regarding helmets use in the Appendix L of the FIA International Sporting Code.

01.01.2009   Page 1/1
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VETEMENTS DE PROTECTION POUR PILOTES AUTOMOBILES HOMOLOGUES SUIVANT LA
NORME FIA 8856-2000 

PROTECTIVE CLOTHING FOR AUTOMOBILE DRIVERS HOMOLOGATED ACCORDING TO THE  
FIA STANDARD 8856-2000

LISTE TECHNIQUE N° 27 / TECHNICAL LIST N° 27

Partie 1/Part 1: liste des vêtements homologués / list of homologated garments
Partie 2/Part 2: liste des fabricants approuvés de sous-vêtements / list of approved under garment manufacturers
Partie 3/Part 3: liste des gants approuvés / list of approved gloves

Partie 1 / Part 1 
Liste des vêtements homologués / List of homologated garments

Numéro 
homologation 
Homologation 

number

Nom commercial 
Commercial name

Constructeur 
Manufacturer

Date d'homologation
Homologation date

RS.001.01 TECNICA OMP 01.12.01 

RS.002.01 TECNICA LUCIDA OMP 01.12.01 

RS.003.01 SUPERFIRST OMP 01.12.01 

RS.004.01
NUOVA TREND 

PILOTA
OMP 01.12.01 

RS.005.01 R-501 SPARCO 06.12.01 

RS.006.01 R-506 
SPARCO

LICO
06.12.01
05.10.04

RS.007.01 R-505 SPARCO 06.12.01 

RS.008.01 R-507 SPARCO 07.12.01 

RS.009.01 R-508 SPARCO 07.12.01 

RS.010.01 R-503 SPARCO 07.12.01 

RS.011.01 R-502 SPARCO 14.12.01 

RS.012.01 R-504 or R-509 
SPARCO

LICO
14.12.01
05.10.04

RS.013.01
RED THREE LAYER 

SKYHAWK RACESUIT 
ADVANCED WEAR 

AND SAFETY 
19.12.01

RS.014.02 ST 2000/3 STAND 21 04.01.02 

RS.015.02 ST 015 STAND 21 04.01.02 

RS.016.02 ST 2000/2 STAND 21 07.01.02 

RS.017.02 ST 021 STAND 21 07.01.02 

RS.018.02 RUNNER PHANTOM MOMO 15.01.02 

RS.019.02 SHADOW S MOMO 15.01.02 

RS.020.02 TOP RACER S MOMO 15.01.02 

RS.021.02 PHANTOM MOMO 15.01.02 

RS.022.02 TOP RACER L MOMO 15.01.02 



218 ANNEX J, Llistes Técniques

FIA   Liste N°27 

Partie 1 / Part 1 
Liste des vêtements homologués / List of homologated garments

14.01.2009   Page 2/13 

RS.023.02 TROPHY MOMO 15.01.02 

RS.024.02 3NV GA 11.02.02 

RS.025.02 3N GA 11.02.02 

RS.026.02 3NF GA 11.02.02 

RS.027.02 3PN GA 11.02.02 

RS.028.02 MOTOR RACING SUIT JAYS RACEWEAR 12.03.02 

RS.029.02
ALPINESTARS F1 RACE 

SUIT 2002 
ALPINESTARS 03.04.02 

RS.030.02 JAYS M3 JAYS RACEWEAR 16.07.02 

RS.031.02 SKYHAWK L 
ADVANCED WEAR 

AND SAFETY 
06.09.02

RS.032.02 SKYHAWK FX 
ADVANCED WEAR 

AND SAFETY 
6.09.02

RS.033.02 LEONARDO LIGHT LEONARDO 30.09.02 

RS.034.02 LEONARDO PRO LEONARDO 30.09.02 

RS.035.02 8.0.10 MAXESS 27.09.02 

RS.036.02 ARD-024 type SX-DW 
DIJON CARS 

5ZIGEN
23.12.02

RS.037.02 VEKU
OY MOBIFIN / 

MOVERAL
09.12.02

RS.038.02 GI 2700 COMFORT GALUPPO 18.12.02 

RS.039.03 MILLENIUM
SABELT

BELT & BUCKLE 
31.01.03

RS.040.03 R-507-3 
SPARCO

LICO
04.02.03
05.10.04

RS.041.03 R-508-3 SPARCO 13.02.03 

RS.042.03 SPRING TOORA 06.02.03 

RS.043.03 NEW AGE TOORA 06.02.03 

RS.044.03 YOUNG TOORA 28.02.03 

RS.045.03 RFC RACE SUIT 2003 ALPINESTARS 05.03.03 

RS.046.03 DRIVER
SABELT

BELT & BUCKLE 
04.03.03

RS.047.03 GFC RACE SUIT 2003 ALPINESTARS 05.03.03 

RS.048.03 WINNER 
SABELT

BELT & BUCKLE 
13.03.03

RS.049.03 R-511 SPARCO 08.10.03 

RS.050.03 R-513 SPARCO 09.10.03 

RS.051.03 R-512 SPARCO 15.10.03 

RS.052.03 RACE CAT SUIT PUMA 27.11.03 

RS.053.03 TOP TECH Sabelt 27.11.03 
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RS.054.03 GP TECH SUIT ALPINESTARS 09.12.03 

RS.055.03 RENNOVERALL – 519N JELINEK 22.12.03 

RS.056.04 R-514 SPARCO 29.01.04 

RS.057.04 R-515 SPARCO 13.02.04 

RS.058.04 TECNICA LIGHT OMP 16.02.04 

RS.059.04 THUNDER KINGDRAGON 19.05.04 

RS.060.04 FLASH KINGDRAGON 19.05.04 

RS.061.04 GP TECH LIGHT ALPINESTARS 01.06.04 

RS.062.04 DES-005 BEAR 29.06.04 

RS.063.04 MIR RACELINE NX 04A 
CONFEZIONI 

SABINA
19.07.04

RS.064.04 MIR RACELINE NX04B 
CONFEZIONI 

SABINA
19.07.04

RS.065.04 RACE 3 MOTORQUALITY 26.07.04 

RS.066.04 RACE 2 MOTORQUALITY 30.07.04 

RS.067.04 RACE 1 MOTORQUALITY 30.07.04 

RS.068.04 EUROPA COLOR CORSA 10.09.04 

RS.069.04 EUROPA SHINY CORSA 10.09.04 

RS.070.04 RPM Trans Am Revolution Racegear 27.09.04 

RS.071.04 RPM Turismo Revolution Racegear 27.09.04 

RS.072.04 RPM Mondial Revolution Racegear 27.09.04 

RS.073.04 RPM Protech Revolution Racegear 27.09.04 

RS.074.04 RPM Turismo GT Revolution Racegear 27.09.04 

RS.075.04 Race light cat Puma 12.10.04 

RS.076.04 BEBEK Grand Prix BEBEK 14.12.04 

RS.077.04 SUPER PRO LEARS Co 24.12.04 

RS.078.04 PRO FORMULA LEARS Co 24.12.04 

RS.079.05 PRO FORMULA LEARS Co 12.01.05 

RS.080.05
THE MAN SPIRIT RACING 

SUIT
YAMADATATSU 11.02.05 

RS.081.05 ARD-024 type SX.CD 5ZIGEN 11.02.05 

RS.082.05 MODERN 2 
CHICANE 

CLOTHING 
18.02.05

RS.083.05 AS001 ALPINESTARS 25.02.05 

RS.084.05 SPEEDY SABELT 25.02.05 

RS.085.05 PLUS 2 GP FLAMECRUSHER 28.02.05 

RS.086.05 F-32N FIRELEX 30.03.05 

RS.087.05 TUTA INDY NOVACONF 30.03.05 
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RS.088.05
LEADER / PILOTA FIRST / 

PILOTA PLUS 
OMP 26.04.05 

RS.089.05 SUPER PRO LEARS 20.06.05 

RS.090.05 ARD-010 FZ-R 5ZIGEN 08.07.05 

RS.091.05 ARD-022 ZX-R 5ZIGEN 08.07.05 

RS.092.05 CORDOBA KM-RACELINE 11.07.05 

RS.093.05
0742

The man Spirit 
YAMADATATSU 13.07.05 

RS.094.05 NCX 500 AWS 17.08.05 

RS.095.05 2NV GA 17.08.05 

RS.096.05 S-2 IMPACT 24.08.05 

RS.097.05 R516 - Sponsor 2006 SPARCO 04.10.05 

RS.099.05 DIAMOND SABELT 06.10.05 

RS.100.05 SPEEDY 2 SABELT 06.10.05 

RS.101.05 LIGHT SABELT 06.10.05 

RS.102.05 J-S MONZA J-S Buzos Antiflama 06.10.05 

RS.103.05 JS F1 J-S Buzos Antiflama 06.10.05 

RS.104.05 GP2 ALPINESTARS 27.10.05 

RS.106.05 GP TECH ALPINESTARS 14.11.05 

RS.107.06 ERG - PROFIA R&R Speedsports 19.01.06 

RS.108.06 ERG Pro Circuit R&R Speedsports 19.01.06 

RS.109.06 ERG Pro Tek R&R Speedsports 19.01.06 

RS.110.06 FUTURO KM Raceline 19.01.06 

RS.111.06 RACE CAT 3 SUIT PUMA 21.02.06 

RS.112.06 JURAN TANIDA 21.02.06 

RS.113.06 TOP XL MOMO 21.02.06 

RS.114.06 PRO RACER MOMO 21.02.06 

RS.115.06 GT60 CORSA F1 FREE MINDS 03.03.06 

RS.116.06 GMP Tech 3 
GMP Racing 

Products 
21.03.06

RS.117.06 GMP Indy 2000 
GMP Racing 

Products 
21.03.06

RS.118.06 PRO RACER L MOMO 05.04.06 

RS.119.06 MODERN 1 
CHICANE 

CLOTHING 
22.05.06

RS.120.06 RPM X Tech Revolution Racegear 16.08.06 

RS.121.06
GP Pro AS004 

STELLA GP Pro 
ALPINESTARS 07.11.06 

RS.122.06 GP Tech AS005 ALPINESTARS 07.11.06 



221ANNEX J, Llistes Técniques

FIA   Liste N°27 

Partie 1 / Part 1 
Liste des vêtements homologués / List of homologated garments

14.01.2009   Page 5/13 

RS.123.06 GT61 P-FLASH FREE MINDS 22.11.06 

RS.124.06 SPEEDY 3 SABELT 01.12.06 

RS.125.06 R517 TECH SPARCO 13.12.06 

RS.126.06 ROOKIE MOMO 15.12.06 

RS.127.06 MOMO TOP LIGHT MOMO 15.12.06 

RS.128.06 R519 TOP SPARCO 20.12.06 

RS.129.06 R518 XLIGHT SPARCO 21.12.06 

RS.130.07 IT206 TURINI 15.01.07 

RS.131.07 TOP TECH SABELT 05.02.07 

RS.132.07 ELITE / ELITE 2 / RACING OMP 13.03.07 

RS.133.07 TECNICA PLUS OMP 13.03.07 

RS.134.07
TECNICA LIGHT 2 / 

SUPERLIGHT
OMP 13.03.07 

RS.135.07 LEGEND TOORA 25.04.07 

RS.136.07 RACE CAT PUMA 25.04.07 

RS.137.07 FULL PROTECT ONE 
A&TE - 

DOGOSPORT
24.05.07

RS.138.07 SX 420 
ADVANCED WEAR 
& SAFETY (AWS) 

28.06.07

RS.139.07 SCX 490 
ADVANCED WEAR 
& SAFETY (AWS) 

28.06.07

RS.140.07 540 EXTREME 
ADVANCED WEAR 

& SAFETY (AWS 
13.09. 07 

RS.141.07 RS400 RACETECH 18.09.07 

RS.142.07 TOP EXTRA LIGHT MOMOUSA 20.09.07 

RS.143.07 GP-1 AS007 ALPINESTARS 04.10.07 

RS.144.07 AIR FORCE STAND 21 04.10.07 

RS.145.07 FPI Model 978 UVEX 23.10.07 

RS.146.07 PFIII Model 979 UVEX 23.10.07 

RS.147.07 FPIII-mecanic Model 980 UVEX 23.10.07 

RS.148.07 SUPER TECH ALPINESTARS 12.11.07 

RS.149.07 STD E.21 / MTO.21 
SIMPSON

PERFORMANCE 
PRODUCTS 

12.12.07

RS.150.08 JURAN RS-03 TANIDA CO. LTD 01.02.08 

RS.151.08 GP TECH F1 ALPINESTARS 30.06.08 

RS.152.08 K1 - 001 
KOBRA

di Baronetto Paola 
22.07.08

RS.153.08 GP TECH 2009 ALPINESTARS 25.07.08 

RS.154.08 R520 MIRAGE SPARCO - OAKLEY 05.08.08 
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RS.155.08 R521 FACTORY PILOT SPARCO - OAKLEY 05.08.08 

RS.156.08 JEWEL LICO 22.08.08 

RS.157.08 ARD-110 CHEVRON X 5ZIGEN 27.08.08 

RS.158.08 AVANTI PUMA 27.08.08 

RS.159.08
GP PRO 2009 

STELLA GP PRO 2009 
ALPINESTARS 22.09.08 

RS.160.08 PROTECH 2 
REVOLUTION
RACEGEAR 

08.10.08

RS.161.08 X TECH 2 
REVOLUTION
RACEGEAR 

08.10.08

RS.162.08
ONE / SUPER LEGGERA / 

VINTAGE SUPER LEGGERA
OMP 29.10.08 

RS.163.08 LE MANS OMP 17.11.08 

RS.164.08 K2-001 KOBRA 09.12.08 

RS.165.08 ST221-HSC STAND 21 09.12.08 

RS.166.08 ST215-HSC STAND 21 09.12.08 

RS.167.08 R525 (F1UXL2009) SPARCO 14.01.09 
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5ZIGEN 6-5 Kaminoshimacho-Kita 

Yao

581-0845 OSAKA 

Japan 

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

Chaussures / Shoes 

ADIDAS SALOMON  
ADIDAS AG 

World of sports 

91074 Herzogenaurach 

Germany 

Chaussures / Shoes 

ADVANCED WEAR & SAFETY 120/131 Ellingham industrial Estate
Ashford
Kent TN23 6LZ 
UK

Sous vêtement / Under garment 
Cagoule / Balaclava hood 

AKE ltd Mortimer house 
Holmer road 
Hereford HR4 9TA 
England

Sous vêtement / Under garment 
Cagoule / Balaclava hood 

ALPINESTARS 5, Via Le Fermi 
31011 Asolo (TV) 
Italy

Sous vêtement / Under garment 
Cagoule / Balaclava hood 
Chaussettes / Socks 
Chaussures / Shoes 

AUTOFLUG GmbH Industriestrasse 10 

D – 25462 Rellingen 

Germany 

Sous vêtement / Under garment 

BAROLI CESARE & C. SNC Via Umberto I, 18 

28010 Gargallo (NO) 

Italy

Chaussures / Shoes 

BEAR CO ltd 7-2-26 Todoroki,  

Setagaya-ku 

Tokyo 158-0082 

Japan 

Sous vêtement / Under garment 

Cagoule / Balaclava hood 

CHANCERY FOOTWEAR  Unit 86 Bunting Road Industrial 
Estate 

NN2 6EE NORTHAMPTON 

UK

Chaussures / Shoes 

CHAPMAN INNOVATIONS  343 West , 400 South 

Salt Lake City, UTAH 84101 

U.S.A.

Sous vêtement / Under garment 
Cagoule / Balaclava hood 
Chaussettes / Socks 

CHICANE CLOTHING LTD Unit K, 27B Cain Road 

Penrose, 

Auckland 

New Zealand 

Sous vêtement / Under garment 

Cagoule / Balaclava hood 

COLIN MC RAE SPORT – CYPE 5, av. Gaspard Vallette 

CH- 1206 Genève 

Switzerland 

Chaussures / Shoes 
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CORSA 6538, Av Interlagos 

SP CEP 04777-000 

SAO PAULO 

Brazil

Chaussures / Shoes 

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

D&M MOTORSPORT Handwerkerstrasse, 13 

D-32289 Rodinghausen 

Germany 

Chaussures / Shoes 

DB SPORT 64, Via Della Pace 
31041 Cornuda (TV) 
Italy

Chaussures / Shoes 

DC SHOES INC. 1333 Keystone Way 
Vista, California 92081 
USA

Chaussures / Shoes 

FERRINI B.V. – QUICK SPORTS 
INTERNATIONAL BV 

Nijverheidsstraat,11 
3291 CH Strijen 
The Netherlands - NL 

Chaussures / Shoes 

FILA SPORT Viale Cesare Battisti 26 
13900 Biella 
Italy

Chaussures / Shoes 

FINNSVALA KY Rannantie, 13 

86710 Kärsämäki 

Finland

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

FLAMECRUSHER 
MOTORSPORT

176, Snodgrass Road 

RD2 TAURANGA 

New-Zealand 

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

FREE MINDS S.r.l. Via Schiavonesca Vecchia, 53 

31040 Volpago del Montello (TV) 

Italy

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

GA 7-9, Karl Beck Strasse 
84533 Marktl A. Inn 
Germany 

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 
Chaussures / Shoes 
Cagoule / Balaclava hood 

GAERNE SPA 81, Via Caldiroro 
31010 Coste di Maser (TV) 
Italy

Chaussures / Shoes 

GALUPPO C/Gambrinus, 101 
15008 La Coruña 
Spain

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 
Chaussures / Shoes 
Cagoule / Balaclava hood 

GRUPPEM INC. 6088-20 Shinyoshidacho, Kohoku-
ku, Yokohama-shi, Kanagawa 
Pref. 223-0056 

Japan 

Sous vêtement / Under garment 

Cagoule / Balaclava hood 
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HONEY di Zancai Massimo Via San Giovanni, 153 

33084 CORDENONS (PN) 

Italy

Chaussures / Shoes 

IT Textiles Group Comber Road 

Newtonwards Northern Ireland 

BT23 4RX- UK 

Sous vêtement / Under garment 

Cagoule / Balaclava hood 

JAYS RACEWEAR Throstle Nest Mill 

Leeds road 

BB9 7QZ NELSON 

UK

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

JS BUZOS ANTIFLAMA 1007, Warnes 

BUENOS AIRES 1414 

Argentina 

Cagoule / Balaclava hood 

KM RACELINE San Jerónimo 1971 

B° San Vicente - CORDOBA 

Argentina 

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

KOBRA  
di BARONETTO PAOLA  

Via san Luigi 9 

10094 Giaveno (TO) 

Italy

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

LEARS CO 26-4, YOGA 2-CHOME, 
SETAGAYA-KU

TOKYO 158-8567, 

Japan 

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

Chaussures / Shoes 

LEONARDO DESIGN OY 7 Ruosilantie 

00390 HELSINKI 

Finland

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

LICO Avenida do Jangadeiro, 769B  
Interlagos – Sao Paulo 
Brazil

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 
Chaussures / Shoes 
Cagoule / Balaclava hood 

LUETTICKE MOTORSPORT Heerstrasse 16 

58540 MEINERZHAGEN 

Germany 

Cagoule / Balaclava hood 

MIR-CONFEZIONI SABINA Via Righi 20 

52100 AREZZO 

Italy

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

Chaussures / Shoes 

MOMO Via Winckelmann 2 
20146 Milan 
Italy

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 
Cagoule / Balaclava hood 
Chaussures / Shoes 



226 ANNEX J, Llistes Técniques

FIA   Liste N°27 

Partie 2 / Part 2 
Liste des fabricants approuvés de sous-vêtements / List of approved under garment manufacturers 

14.01.2009   Page 10/13 

Constructeur 
Manufacturer

Adresse 
Address

Type de produits 
Type of products

MOTORQUALITY Via Venezia 

20099 Sesto San Giovanni 

Italy

Chaussures / Shoes 

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

NIMBUS MOTORSPORT 30 Main street 

Wetwang

Driffield YO25 9XJ 

UK

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

OAKLEY One Icon 

Foothill Ranch 

California 92610 

USA

Chaussures / Shoes 

Sous vêtement / Under garment 

Cagoule / Balaclava hood 

Chaussettes / Socks 

OMP 5, Via E. Bassano  
16019 Ronco Scrivia  
Genova
Italy

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 
Chaussures / Shoes 
Cagoule / Balaclava hood 

PEGASUS FOOTWEAR CO. 
(SPEEDWELL)

Jiubi Village, Lanhe Town 

Panyu District 

Guangzhou 

China 

Chaussures / Shoes 

PERFORMANCE APPAREL 
GROUP, LLC 

700 Watkins Avenue 

PO Box 758 

South Boston VA 24592 

USA

Sous vêtement / Under garment 

Cagoule / Balaclava hood 

PILOTI DRIVING SHOES 790 Hampshire Road Unit D 

Westlake Village, CA 91361 

USA

Chaussures / Shoes 

PUMA Würzburger strasse, 13 
D-91074 Herzogenaurach 
Germany 

Chaussures / Shoes 

Sous vêtement / Under garment 

Cagoule / Balaclava hood 

REVOLUTION RACEGEAR Whitehorse Road 

3132 VICTORIA 

Australia 

Chaussures / Shoes 

Sous vêtement / Under garment 

Sous vêtement de refroidissement 
/ Cooling undergarment 
Chaussettes / Socks 

SABELT S.p.A. 
(BELT & BUCKLE) 

10, Via Guido Rossa 
10024 Moncalieri (TO) 
Italy

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 
Chaussures / Shoes 
Cagoule / Balaclava hood 

SANTONI S.p.A. Via E. Mattei 59 
62014 Corridonia (MC) 
Italy

Chaussures / Shoes 
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SPARCO 5/7, Via Lombardia 
10071 Borgaro 
Torinese (To)  
Italy

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 
Chaussures / Shoes 
Cagoule / Balaclava hood 

STAND 21 12, rue des Novalles 
21240 Dijon/Talant 
France 

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 
Chaussures / Shoes 
Cagoule / Balaclava hood 

TANIDA CO. LTD 2-3-17 Tsurumai, Showa-ku 

NAGOYA-SHI 466-0014 

Japan 

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 

Cagoule / Balaclava hood 

TRERE’ Srl HOSIERY 
INNOVATION 

Via Modena 18 

46041 Asola (Mantova) 

Italy

Chaussettes / Socks 

TEAL SAFETY 43, murob park 
PO BOX 137 
Ballymena
Antrim BT43 6WA 
England

Sous vêtement / Under garment 
Cagoule / Balaclava hood 

TOORA 30, Via Guido Rossa 
10024 Moncalieri (TO) 
Italy

Sous vêtement / Under garment 
Chaussettes / Socks 
Chaussures / Shoes 
Cagoule / Balaclava hood 

TURBO RACEWEAR 659, Rosebank Road 
Avondale
Auckland 
New Zealand 

Chaussures / Shoes 

UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH Würzburger Straße 181-189 

D-90766 FÜRTH 

Germany 

Chaussures / Shoes 

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

YAMADATATSU –
THE MAN SPIRIT 

3-14-22 Nakayama, Joto-Ku 

OSAKA 536-0024 

Japan 

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

Chaussettes / Socks 

VEKU Moveral Oy Ltd 

PB 117 

33201 Tampere 

Finland

Cagoule / Balaclava hood 

Sous vêtement / Under garment 

VITALLO Schuh-Manufaktur Hackner 

Zwingerstrasse 5 

D - 91161 Hilpoltstein 

Allemagne 

Chaussures / Shoes 
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5ZIGEN 6-5 Kaminoshimacho-Kita 

Yao

581-0845 OSAKA 

Japan 

  ARD-260 ProRacer 200X 
  ARD-261 ProRacer 200CL 
  ARD-262 ProRacer 200R 
  ARD-270 ProRacer 300X 
  ARD-270D ProRacer 300DX 
  ARD-272 ProRacer 300R 
  ARD-272D ProRacer 300DR 

ALPINESTARS 5, Via Le Fermi 
31011 Asolo (TV) 
Italy

  TECH 1-Z 
  TECH 1-ZX 
  TECH 1-ZXS 
  TECH 1 Z 1.3 
  TECH 1-ZX Spec 08 
  TECH 1-Z Spec 08 
  TECH 1-RACE 

FREE MINDS S.r.l. Via Schiavonesca Vecchia, 53 

31040 Volpago del Montello (TV) 

Italy

  TAKTO GT-007 

GA 7-9, Karl Beck Strasse 
84533 Marktl A. Inn 
Germany 

  NOMEX Fahrerhadschuh 

GALUPPO RACEWEAR C.I. Gambrinus, 101-23B 

15008 La Coruña 

Spain

  GI-106 

LEARS CO 26-4, YOGA 2-CHOME, 
SETAGAYA-KU

TOKYO 158-8567, 

Japan 

  CLA PRO2000S 

LICO Avenida do Jangadeiro, 769B  
Interlagos – Sao Paulo 

Brazil

  PRO 
  BASE 

MIR-CONFEZIONI SABINA Via Righi, 20 

52100 AREZZO 

Italy

  MIR NOMEX-C 
  MIR NOMEX-L 

MOMO 2, Via Winckelmann 

20146 Milano 

Italy

  PRO RACER SHORT 
  PRO RACER EXT 
  PRO RACER CLUB 
  TOP LIGHT 

MOTORQUALITY Via Venezia 

20099 Sesto San Giovanni 

Milano

Italy

  GTX-PRO 

OAKLEY One Icon 

Foothill Ranch 

California 92610 
USA

  94023 DRIVING GLOVE 
  94055 DRIVING GLOVE 



229ANNEX J, Llistes Técniques

FIA   Liste N°27 

Partie 3 / Part 3 
Liste des gants approuvés / List of approved gloves 

14.01.2009   Page 13/13 

Constructeur 
Manufacturer

Adresse 
Address

Nom du modèle du gant 
Name of the glove model 

OMP 5, Via E. Bassano  
16019 Ronco Scrivia  
Genova

Italy

  START 
  WINS 
  SPEED 
  EVOLUTION 
  WINS TOP 
  PERFORMANCE 
  PROFESSIONAL 
  GRAND PREMIO 
  HTG 
  ONE GLOVE 

PUMA 13, Wurzburger strasse 

91074 Herzogenaurach 

Germany 

  PRO-FIT CAT GLOVE 

SABELT 11, Corso Stati Uniti 

10129 Torino 

Italy

  CHRONO 
  TRACK 
  CUP 
  TOUCH 
  DIGIT 

SPARCO 5/7, Via Lombardia 
10071 Borgaro 
Torinese (To)  
Italy

  HURRICANE 
  WAVE 
  BLIZZARD 
  THUNDER 
  TWISTER 
  STORM1 
  STORM2 
  TIDE 
  FLASH 

STAND 21 12, rue des Novalles 
21240 Dijon/Talant 
France 

  DAYTONA 
  OUTSIDE SEAMS 

TOORA 30, Via Guido Rossa 
10024 Moncalieri (TO) 
Italy

  TARGET 
  STARTER 

UVEX - PROFAS Elso - Klover - Strasse 6 

D – 21337 LUNEBURG 

Germany 

  RG 1 

YAMADATATSU – 
THE MAN SPIRIT 

3-14-22 Nakayama, Joto-Ku 

OSAKA 536-0024 

Japan 

  TYPE 1 
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FIA Liste N°28

ADDITIONAL INFORMATION TO THE HANS SPECIFICATION. 

LISTE TECHNIQUE N° 28 / TECHNICAL LIST N° 28

1) RUBBER FOR THE UPPER SURFACE OF THE HANS® YOKE IN CONTACT WITH THE SHOULDER 
STRAPS

Rubber properties requirements:

i) Shore hardness of the rubber =60 

ii) Thickness: between 0.5mm and 1mm 

iii) Other allowed optional features : grooves as shown in fig 1, that may help prevent the harness 
shoulder straps from moving sideways on the HANS® yoke can be added. To be used in
conjunction with the symmetrical grooved part on the safety harness. 

Fig 1 – Rubber with grooves 

24.12.2004 Page 1/2
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FIA Liste N°28

2) TAPE TO BE USED TO FASTEN THE RUBBER TO THE HANS YOKES 

3M
11151, Calaska Circle 
Anchorage, AK 99515 
USA

Tel. (1) 907-522-5200 
Fax (1) 907-522-1645 
Website: www.3M.com 

Material : 
 High Strength Double Coated Tape: 9495LE
 High Strength Double Coated Tape: 9474LE
 High Strength Double Coated Tape: 9490LE

24.12.2004 Page 2/2
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FIA  Liste N°29 

(1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 

02.12.2008 Page 1/15 

LISTE DES SYSTEMES HANSP

®
P APPROUVES SELON LA NORME FIA 8858-2002 ET DES 
CASQUES COMPATIBLES 

LIST OF FIA-APPROVED HANSP

®
P SYSTEMS ACCORDING TO FIA STANDARD 8858-2002 AND 

COMPATIBLE HELMETS 

ULISTE TECHNIQUE N° 29 / TECHNICAL LIST N° 29

Partie 1 / Part 1: HANSP

®
P approuvés selon FIA 8858-2002 / Approved HANSP

®
P according to FIA 8858-2002

Partie 2 / Part 2:  Casques compatibles avec les HANSP

®
P/ Approved helmets compatible with HANSP

®
P

Partie 3 / Part 3: Système de sangle du HANS® approuvés selon FIA 8858-2002 
/ HANS® tether system approved according to FIA 8858-2002 

---------------------------------------------

Partie 1/ Part 1
HANSP

®
P approuvés selon FIA 8858-2002P

Approved HANSP

®
P according to FIA 8858-2002

HANSP

®
P approuvés selon FIA 8858-2002 P

(1) 

Approved HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(1)
P

Nom du modèle Constructeur Etiquette
Model Manufacturer Label

20RE

with a S/N as from 3680 
Hubbard/Downing Inc

20RP

with a S/N as from 3850 
Hubbard/Downing Inc

P

label printed on metallic paper
P

20SP

with a S/N as from 4685 
Hubbard/Downing Inc

P

label printed on metallic paper
P

30.1 DeMatta Hubbard/Downing Inc

30RE

with a S/N as from 3670 
Hubbard/Downing Inc

30RP

with a S/N as from 3616 
Hubbard/Downing Inc

30RP WIDE 

with a S/N as from 3608 
Hubbard/Downing Inc
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FIA  Liste N°29 

(1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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HANSP

®
P approuvés selon FIA 8858-2002 P

(1) 

Approved HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(1)
P

Nom du modèle Constructeur Etiquette
Model Manufacturer Label

30RP Wide +10 Hubbard/Downing Inc

30RP Wide +20 Hubbard/Downing Inc

40RP

with a S/N as from 3005 
Hubbard/Downing Inc

10M Economy 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

10M Extra 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

10M Professional 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20XS Economy 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20XS Extra 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20XS Professional 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20SS Professional 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20S Economy 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20S Extra 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products
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FIA  Liste N°29 

(1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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HANSP

®
P approuvés selon FIA 8858-2002 P

(1) 

Approved HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(1)
P

Nom du modèle Constructeur Etiquette
Model Manufacturer Label

20S Professional 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20M Professional 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20L Economy 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20L Extra 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20L Professional 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20XL Extra 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20XL Professional 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

20M Sport 

Hubbard/Downing Inc

HANS® Performance 
Products

30M Economy 
Hubbard/Downing Inc 

HANSP

®
P Performance 

Products

30M Extra 
Hubbard/Downing Inc 

HANSP

®
P Performance 

Products

30M Professional 
Hubbard/Downing Inc 

HANSP

®
P Performance 

Products
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FIA  Liste N°29 

(1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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HANSP

®
P approuvés selon FIA 8858-2002 P

(1) 

Approved HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(1)
P

Nom du modèle Constructeur Etiquette
Model Manufacturer Label

30L Professional 
Hubbard/Downing Inc 

HANSP

®
P Performance 

Products

30L Economy 
Hubbard/Downing Inc 

HANSP

®
P Performance 

Products

30L Extra 
Hubbard/Downing Inc 

HANSP

®
P Performance 

Products

40M Professional 
Hubbard/Downing Inc 

HANSP

®
P Performance 

Products

20M PRO 

with a S/N as from 3850 

or as from 2MP0001 

Schroth

20M SPORT 

with a S/N as from 3680 

or as from 2MS0001 

Schroth

20L SPORT 

with a S/N as from 20LS0001 
Schroth

20L PRO 

with a S/N as from 2LP0002 
Schroth

30M PRO 

with a S/N as from 3616 

or as from 3MP0004 

Schroth

30L PRO Schroth

30M SPORT 

with a S/N as from 3670 

or as from 3MS0006 

Schroth
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FIA  Liste N°29 

(1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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HANSP

®
P approuvés selon FIA 8858-2002 P

(1) 

Approved HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(1)
P

Nom du modèle Constructeur Etiquette
Model Manufacturer Label

40F1- AW 

with a S/N as from 4MFAW0003 
Schroth

40M F1 

with a S/N as from 3005 

or as from 4MF0003

Schroth

40M PRO 

with a S/N as from 3005 
Schroth

Economy Medium 10 Stand 21 Racewear 

Economy Small 20 Stand 21 Racewear 

Premium Medium 20 Stand 21 Racewear 

Economy Medium 20 Stand 21 Racewear 

Economy Large 20 Stand 21 Racewear 

Premium Large 20 Stand 21 Racewear 

Economy Small 25 Stand 21 Racewear 

Economy Medium 30 Stand 21 Racewear 

Premium Medium 30 Stand 21 Racewear 

Economy Large 30 Stand 21 Racewear 
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FIA  Liste N°29 

(1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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HANSP

®
P approuvés selon FIA 8858-2002 P

(1) 

Approved HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(1)
P

Nom du modèle Constructeur Etiquette
Model Manufacturer Label

Premium Large 30 Stand 21 Racewear 

Premium Medium 40 Stand 21 Racewear 

10 Medium Pro Stand 21 Racewear 

20 Small Pro Stand 21 Racewear 

20 Medium Hi-Tec Stand 21 Racewear 

20 Medium Pro Stand 21 Racewear 

20 Medium Racing Stand 21 Racewear 

20 Large Pro Stand 21 Racewear 

20 Large Hi-Tec Stand 21 Racewear 

25 X-Small Pro Stand 21 Racewear 

30 Medium Pro Stand 21 Racewear 

30 Medium Hi-Tec Stand 21 Racewear 

30 Large Pro Stand 21 Racewear 
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FIA  Liste N°29 

(1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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HANSP

®
P approuvés selon FIA 8858-2002 P

(1) 

Approved HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(1)
P

Nom du modèle Constructeur Etiquette
Model Manufacturer Label

30 Large Hi tec Stand 21 Racewear 

40 Medium Hi-Tec Stand 21 Racewear 

30 MS Hi-Tec F1 Stand 21 Racewear 

TRULLI MK1, 000-71-10059 Renault

ALONSO MK1, 000-71-10052 Renault

ALONSO MK2F, 000-71-10078 Renault

TRULLI MK2B, 000-071-10080 Renault

MS Exp00 Prog02 Ferrari TBA 

RB. Exp00 Prog02 Ferrari TBA 

HANS-002 Jaguar TBA 

C2113-0044/04 Sauber TBA 

C2213-1162#01 Sauber TBA 

TMG Toyota-001 Toyota TBA 
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FIA  Liste N°29 

(2)  
PL’utilisation des modèles HANS approuvés, avec les modèles de casques figurant ci-dessus, est conforme à l’Annexe L – Chapitre III
– Article 1.2. du Code Sportif International. Les casques homologués selon la norme FIA 8860-2004 sont d’office compatibles avec le 
système HANS et ne sont donc pas listés ici. 

P PThe use of the approved HANS models, with the helmet models as listed above, complies with Appendix L – Chapter III – Article 1.2.
of the International Sporting Code. Helmets homologated according to the standard FIA 8860-2004 are compatible with the HANS 
system as a matter of course and are therefore not listed here. 

 (1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 

02.12.2008 Page 8/15 

Partie 2 / Part 2
CASQUES COMPATIBLES AVEC LE HANSP

®

APPROVED HELMETS COMPATIBLE WITH HANSP

®
P

Lorsque le montage des ancrages de sangles pour le Hans P

®
P a été effectué sous la conduite du 

fabricant de casques lui-même, les casques arborent une étiquette FIA holographique argentée 
brillante (fig 1) 
When the mounting of the tether anchorages for the HansP

®
P has been carried out under the supervision 

of the helmet manufacturer himself, the helmets carry a glossy silver holographic FIA label (fig-1). 

Fig 1 – Etiquette permettant d’identifier les casques équipés dés l’origine des inserts Hans P

®
P.

Fig 1 – Label for identifying helmets originally equipped with HansP

®
P inserts. 

Casques compatibles avec le HANSP

®
P selon FIA 8858-2002 P

(2)

Approved helmets compatible with HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(2)
P

Nom du modèle Constructeur Norme de certification Commentaires
Model name Manufacturer Helmet certification standard Comments 

GP5 (AC) Arai Snell 2000 / 2005 

GP-5K (AC) 

GP-5S
Arai Snell 2000 / 2005 

GP-J2

GP-Jet/f 
Arai Snell 2000 / 2005 

Casque ouvert 

Open face helmet 

GP-5RC Arai Snell 2000 / 2005 

GP-5W (AC) Arai Snell 2005 

GP-6 Arai Snell 2005 

M3 Bell Racing Europe Snell 2000 

KF1-Ultra Bell Racing Europe Snell 2000 / 2005 

Vortex Bell Racing Europe Snell 2000 

Vortex Forced Air  Bell Racing Europe Snell 2000 

Sport 3 Bell Racing Europe Snell 2000 

MAG 4 Bell Racing Europe Snell 2000 
Casque ouvert 

Open face helmet 

K1 Sport SV 
Bell Racing Europe 

Snell 2000 
with manufacturing date from 03/2005

and Snell 2005 

KF1 Ultra SV Bell Racing Europe 
Snell 2000 

with manufacturing date from 03/2005

and Snell 2005 

M4 Ultra Bell Racing Europe 
Snell 2000 

with manufacturing date from 03/2005

and Snell 2005 
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FIA  Liste N°29 

(2)  
PL’utilisation des modèles HANS approuvés, avec les modèles de casques figurant ci-dessus, est conforme à l’Annexe L – Chapitre III
– Article 1.2. du Code Sportif International. Les casques homologués selon la norme FIA 8860-2004 sont d’office compatibles avec le 
système HANS et ne sont donc pas listés ici. 

P PThe use of the approved HANS models, with the helmet models as listed above, complies with Appendix L – Chapter III – Article 1.2.
of the International Sporting Code. Helmets homologated according to the standard FIA 8860-2004 are compatible with the HANS 
system as a matter of course and are therefore not listed here. 

 (1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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Casques compatibles avec le HANSP

®
P selon FIA 8858-2002 P

(2)

Approved helmets compatible with HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(2)
P

Nom du modèle Constructeur Norme de certification Commentaires
Model name Manufacturer Helmet certification standard Comments 

Sport 4 Bell Racing Europe 
Snell 2000 

with manufacturing date from 03/2005

and Snell 2005 

RS3 Ultra Bell Racing Europe Snell 2000 / Snell 2005  

RS3 Sport  Bell Racing Europe Snell 2000 / Snell 2005  

MAG 6 Bell Racing Europe Snell 2005 
Casque ouvert 

Open face helmet 

Vortex 2 Bell Racing Europe Snell 2005  

GT5 Sport Bell Racing Europe Snell 2005  

GT5 Ultra Bell Racing Europe Snell 2005  

GT5 Forced Air Bell Racing Europe Snell 2005  

Predator Composites Bieffe Snell 2000  

Adria Galuppo Snell 2005  

Margam Galuppo Snell 2005 
Casque ouvert 

Open face helmet 

Draft Impact Race Products Snell 2005  

Vapor Impact Race Products Snell 2005  

Sparco Pro Rally HANS 
Peltor G77 HANS 
Peltor G7 HANS 

Sabelt Trophy Hans 
Peltor G78 HANS 

MAVET BSI 6658-1985 
Casque ouvert 

Open face helmet 

Sparco Pro Jet HANS 
Sabelt Jet Hans 
Toora Maverick 
Lord Damon Jet 

OMP Jet 3 
Turini Jet 

MAVET BSI 6658-1985 
Casque ouvert 

Open face helmet 

Sparco Formula 
Peltor G90 

MAVET Snell 2000  

Sparco Rally plus Hans 
Sparco Formula Hans 

Sparco Formula Mc-Laren 
Mercedes

Peltor G90 Hans 

MAVET BSI 6658-1985 

Sparco SPY05 MAVET Snell 2005  

MQ3 MAVET BSI 6658-1985 
Casque ouvert 

Open face helmet 

SP140 MAVET Snell 2005  
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FIA  Liste N°29 

(2)  
PL’utilisation des modèles HANS approuvés, avec les modèles de casques figurant ci-dessus, est conforme à l’Annexe L – Chapitre III
– Article 1.2. du Code Sportif International. Les casques homologués selon la norme FIA 8860-2004 sont d’office compatibles avec le 
système HANS et ne sont donc pas listés ici. 

P PThe use of the approved HANS models, with the helmet models as listed above, complies with Appendix L – Chapter III – Article 1.2.
of the International Sporting Code. Helmets homologated according to the standard FIA 8860-2004 are compatible with the HANS 
system as a matter of course and are therefore not listed here. 

 (1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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Casques compatibles avec le HANSP

®
P selon FIA 8858-2002 P

(2)

Approved helmets compatible with HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(2)
P

Nom du modèle Constructeur Norme de certification Commentaires
Model name Manufacturer Helmet certification standard Comments 

OMP Jet 3.5 
OMP Jet 4 Hans Intercom  

OMP Jet 4 Hans 
OMP Jet 4 

OMP Jet 5 Hans Intercom  
OMP Jet 5 Hans 

MAVET BSI 6658-1985 
Casque ouvert 

Open face helmet 

OMP Formula 4 Hans 
OMP Formula 4 Hans 

Intercom Hans 
OMP Formula 4 

MAVET BSI 6658-1985 

OMP Turismo 4 Hans 
OMP Turismo 4 Hans 

Intercom 
OMP Turismo 4 

MAVET BSI 6658-1985 

MQ1 EVO HANS SNELL MAVET Snell 2005 

OMP Grand Prix 
OMP Speed 

MAVET Snell 2005 

Speedway Shark Schroth / Simpson Snell 2000 / 2005 

Super Voyager Schroth /Simpson Snell 2000 / 2005 

QF 1.1 Schuberth  Snell 2000 

Q2 Schuberth  Snell 2000 

RF 1 
Schuberth

Engineering
Snell 2000 

RF 1.1 
Schuberth

Engineering
Snell 2000 

RF 1.1 (Trimmed) 
Schuberth

Engineering
Snell 2000 

RF1.3
Schuberth

Engineering
Snell 2000 

RF1.4
Schuberth

Engineering
Snell 2000 

RS4 Shark Helmets Snell 2005 

WTT Evo/TK Sparco /APC Snell 2000 

WTT Evo/F1 Sparco / APC Snell 2000 

WTT Evo/KF Sparco / APC Snell 2000 

WTT-J Sparco / APC Snell 2000 / 2005 
Casque ouvert 

Open face helmet 

WTT Evo/TK Sparco / OSBE Snell 2000 

WTT Evo/F1 Sparco / OSBE Snell 2000 

WTT Evo/KF Sparco / OSBE Snell 2000 

WTT-J Sparco / OSBE Snell 2000 / 2005 
Casque ouvert 

Open face helmet 

F21 Stand 21 Snell 2000 / 2005 
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FIA  Liste N°29 

(2)  
PL’utilisation des modèles HANS approuvés, avec les modèles de casques figurant ci-dessus, est conforme à l’Annexe L – Chapitre III
– Article 1.2. du Code Sportif International. Les casques homologués selon la norme FIA 8860-2004 sont d’office compatibles avec le 
système HANS et ne sont donc pas listés ici. 

P PThe use of the approved HANS models, with the helmet models as listed above, complies with Appendix L – Chapter III – Article 1.2.
of the International Sporting Code. Helmets homologated according to the standard FIA 8860-2004 are compatible with the HANS 
system as a matter of course and are therefore not listed here. 

 (1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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Casques compatibles avec le HANSP

®
P selon FIA 8858-2002 P

(2)

Approved helmets compatible with HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(2)
P

Nom du modèle Constructeur Norme de certification Commentaires
Model name Manufacturer Helmet certification standard Comments 

CH17 Stand 21 Snell 2000 / 2005 
Casque ouvert 

Open face helmet 

AF 21 Stand 21 Snell 2000 / 2005 

IVOS Stand 21 Snell 2005 

J12/F1 Suomy Snell 2000 / 2005 

J19
SR Suomy 

Suomi Super Rally 
Suomy Jet Auto Rally 

Suomy BSI 6658-1985 
Casque ouvert 

Open face helmet 

WTT F1 Tesi -Sparco Snell 2000 

FP1 UVEX Snell 2000 / 2005 

FP2 UVEX Snell 2000 / 2005 

FP3 UVEX Snell 2005 

FP4 UVEX Snell 2005 

Stilo SP3 (Snell) Vemar Helmets Snell 2000 

Stilo SP3 (BSI) Vemar Helmets BSI 6658-1985 

Stilo SP3 
with SEA system 

Vemar Helmets BSI 6658-1985/Snell 2000  

Stilo SR3 (Snell) Vemar Helmets USnell 2000 onlyU

Stilo SR3 (BSI) Vemar Helmets BSI 6658-1985 

Stilo SR3 
with SEA system

Vemar Helmets BSI 6658-1985/Snell 2000  

Stilo ST3 Vemar Helmets BSI 6658-1985 

Stilo ST3 
with SEA system

Vemar Helmets BSI 6658-1985  

Stilo WRC Vemar Helmets BSI 6658-1985 
Casque ouvert 

Open face helmet 
Stilo WRC 

with SEA system
Vemar Helmets BSI 6658-1985 

Casque ouvert 
Open face helmet 

Stilo WRC Carbon Piuma Vemar Helmets BSI 6658-1985 
Casque ouvert 

Open face helmet 
Stilo WRC Carbon Piuma 

with SEA system
Vemar Helmets BSI 6658-1985 

Casque ouvert 
Open face helmet 

Stilo Trophy (Jet/Rally/Plus) Vemar Helmets BSI 6658-1985 
Casque ouvert 

Open face helmet 
Stilo Trophy (Jet/Rally/Plus) 

with SEA system
Vemar Helmets BSI 6658-1985 

Casque ouvert 
Open face helmet 

Stilo ST4 Rally 
with SEA system

Vemar Helmets Snell 2005  

LICO Top / Tecno Vemar Helmets BSI 6658-1985  

LICO Driver / Air Plus Vemar Helmets BSI 6658-1985 
Casque ouvert 

Open face helmet 
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FIA  Liste N°29 

(2)  
PL’utilisation des modèles HANS approuvés, avec les modèles de casques figurant ci-dessus, est conforme à l’Annexe L – Chapitre III
– Article 1.2. du Code Sportif International. Les casques homologués selon la norme FIA 8860-2004 sont d’office compatibles avec le 
système HANS et ne sont donc pas listés ici. 

P PThe use of the approved HANS models, with the helmet models as listed above, complies with Appendix L – Chapter III – Article 1.2.
of the International Sporting Code. Helmets homologated according to the standard FIA 8860-2004 are compatible with the HANS 
system as a matter of course and are therefore not listed here. 

 (1)
P Consultez l’Annexe L- Chaptire III- Article 1.2 du Code Sportif International pour les détails 

Please refer to Appendix L – Chapter III – Article 1.2. of the International Sporting Code for details 
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Casques compatibles avec le HANSP

®
P selon FIA 8858-2002 P

(2)

Approved helmets compatible with HANSP

®
P according to FIA 8858-2002 P

(2)
P

Nom du modèle Constructeur Norme de certification Commentaires
Model name Manufacturer Helmet certification standard Comments 

Zero
Sparco ADV Titan 

Sparco ADV Circuit 
Vemar Helmets Snell 2005  

Zero HS 
Stilo ST4 Rally 

Stilo ST4 Formula 
Vemar Helmets Snell 2005  
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FIA  Liste N°29 

P

(3)
P Les ancrages de sangle du casque d’un fabricant peuvent être accrochés indifféremment aux sangles de HANS® d’un autre 

fabricant, dans la mesure ou ceux-ci sont méchaniquement compatibles 

The HANS® tethers from one manufacturer can be attached equally well to the helmet tether anchorage from another manufacturer, 

when they are mechanically compatible. 
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Partie 3 / Part 3 
Systèmes de sangle du HANS® approuvés selon FIA 8858-2002

HANS® tether system approved according to FIA 8858-2002 

Systèmes de sangle du HANS® approuvés selon FIA 8858-2002 P

(3)
P

HANS® tether system approved according to FIA 8858-2002 P

(3) 

Fabricant / Manufacturer
System description

Ancrage de 
sangle

Tether
anchorage

Sangles

Tether

Schuberth Engineering AG 

Embedded post anchorage 

No identification is shown on the 
tether as it is part of the approved 

helmet

This label is sewn on the tether 

Tether anchors are engraved 
with the FIA standard name 

Exist in different colors This label is sewn on the tether 
The tether is made of black strap

Schroth

Post-anchorages

Also branded: 

Bell
OMP

Point Racing 
Sparco

Stilo
Uvex 

Tether anchors are engraved 
with the FIA standard name 

Tether end fitting type SL99 
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FIA  Liste N°29 

P

(3)
P Les ancrages de sangle du casque d’un fabricant peuvent être accrochés indifféremment aux sangles de HANS® d’un autre 

fabricant, dans la mesure ou ceux-ci sont méchaniquement compatibles 

The HANS® tethers from one manufacturer can be attached equally well to the helmet tether anchorage from another manufacturer, 

when they are mechanically compatible. 
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Systèmes de sangle du HANS® approuvés selon FIA 8858-2002 P

(3)
P

HANS® tether system approved according to FIA 8858-2002 P

(3) 

Fabricant / Manufacturer
System description

Ancrage de 
sangle

Tether
anchorage

Sangles

Tether

Stand 21 

Post-anchorages

Tether anchors are engraved 
with the FIA standard name  

Exist in different colors This label is sewn on the tether 
The tether is made of black strap

Tether anchors are engraved 
with the FIA standard name  

Exist in different colors 
This label is sewn on the tether 

The tether is made of black strap

Polycarbonate tether anchorage 
engraved with the FIA standard name

Quick release tether system  

The label is sewn on the tether 

HANS Performance Products 

Post-anchorages

Tether anchors are engraved 
with the FIA standard name  

Exist in different colors 

The label is sewn on the tether 
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FIA  Liste N°29 

P

(3)
P Les ancrages de sangle du casque d’un fabricant peuvent être accrochés indifféremment aux sangles de HANS® d’un autre 

fabricant, dans la mesure ou ceux-ci sont méchaniquement compatibles 

The HANS® tethers from one manufacturer can be attached equally well to the helmet tether anchorage from another manufacturer, 

when they are mechanically compatible. 
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Systèmes de sangle du HANS® approuvés selon FIA 8858-2002 P

(3)
P

HANS® tether system approved according to FIA 8858-2002 P

(3) 

Fabricant / Manufacturer
System description

Ancrage de 
sangle

Tether
anchorage

Sangles

Tether

Post-anchorage washer 
matching helmet slots This label is sewn on the tether 

The tether is made of yellow strap 
Stilo

«SEA system»  
Post-anchorages

Quick release tether system  

HANS Performance Products 

Schroth

Stand 21 

Sliding tether system 
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 1/15 

LISTE DES CASQUES APPROUVES SELON LA NORME FIA 8860-2004 
LIST OF FIA-APPROVED HELMETS ACCORDING TO FIA STANDARD 8860-2004 

LISTE TECHNIQUE N° 33 / TECHNICAL LIST N° 33

MANUFACTURER: SCHUBERTH ENGINEERING

MODEL : RF1.5
SIZE: 2

HANS FITTMENT: Embedded HANS attachement

Etiquette d’homologation /Homologation label : 

Vues 3D/3D views:

Front view Rear view

Side view

Top view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 2/15 

MANUFACTURER: SCHUBERTH ENGINEERING

MODEL : RF1.6
SIZE: 1

HANS FITTMENT: Embedded HANS attachement

Etiquette d’homologation /Homologation label : 

Vues 3D/3D views:

Front view Rear view

Side view

Top view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 3/15 

MANUFACTURER: SCHUBERTH ENGINEERING

MODEL : RF1.8
SIZE: 1

HANS FITTMENT: Embedded HANS attachement

Etiquette d’homologation /Homologation label : 

Vues 3D/3D views:

Front view Rear view

Side view Top view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 4/15 

MANUFACTURER:  BELL RACING EUROPE

MODEL : Racestar HP1 
SIZE: S

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

Vue 3D/3D views:

Front view
Rear view

Side view
Top view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 5/15 

MANUFACTURER:  ARAI HELMET LTD

MODEL : GP-5 RC 
SIZE: M, L

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

Vue 3D/3D views:

Front view Rear view

Side view
Top view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 6/15 

MANUFACTURER:  BELL RACING EUROPE

MODEL : Racestar HP2 
SIZE: M

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

Vue 3D/3D views:

Front view
Rear view

Side view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 7/15 

MANUFACTURER:  APC

MODEL : WTT EVO BS 
SIZE: M

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

MANUFACTURER:  OSBE

MODEL : WTT EVO BS 
SIZE: M

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label 

Vue 3D/3D views:

Front view
Rear view

Side view
Top view
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FIA  Liste N°33 
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MANUFACTURER:  BELL RACING EUROPE

MODEL : Racestar HP3 
SIZE: M

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

Vue 3D/3D views:

Front view
2/3 view

Side view
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FIA  Liste N°33 
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MANUFACTURER:  BELL RACING EUROPE

MODEL : RS - HP3 (v. 2006) 
SIZE: M

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

MANUFACTURER:  B R E

MODEL : RZ - HP3 
SIZE: M

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

Vue 3D/3D views:

Front view Rear view

Side view Top view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 10/15 

MANUFACTURER:  SPARCO S.p.A.

MODEL : WTT F1 BS 
SIZE: L

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

Vue 3D/3D views:

2/3 view Rear view

Side view Top view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 11/15 

MANUFACTURER: SCHUBERTH ENGINEERING

MODEL : RF1.7
SIZE: 2

HANS FITTMENT: Embedded HANS attachement

Etiquette d’homologation /Homologation label : 

Vue 3D/3D views:

2/3 view Front view

Side view Top view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 12/15 

MANUFACTURER:  BELL RACING EUROPE

MODEL : RS - HP3 (D v. 2008/1) 
SIZE: XS

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

Vue 3D/3D views:

2/3 view
Front view

Side view Rear view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 13/15 

MANUFACTURER:  ARAI HELMET LTD

MODEL : GP-6RC
SIZE: M, S

HANS FITTMENT: Post anchorages

Etiquette d’homologation /Homologation label

Vue 3D/3D views:

2/3 view Front view

Side view Top view
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FIA  Liste N°33 

20.01.2009  Page 14/15 

MANUFACTURER:  VEMAR HELMETS

MODEL : STILO ST4 
SIZE: XS, S

HANS FITTMENT: Post anchorages 
Stilo SEA System 

Etiquette d’homologation /Homologation label

Vue 3D/3D views:

2/3 view Side view (Post anchorages)

Side view (SEA system)
Top view
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FIA  Liste N°33 
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MANUFACTURER:  VEMAR HELMETS

MODEL : SPARCO ADV / F1 
SIZE: XS, S

HANS FITTMENT: Post anchorages 

Etiquette d’homologation /Homologation label 

Vue 3D/3D views:

2/3 view Front view

Side view

Rear view


